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Pepper is a spicy mix of trendy and hip rugs for fun loving teenagers 
and the younger ones.

Spring is in the air with Poem of blooms in coutryside hues  
and pastel nuances.

Timeless sophistication is the key in the elegantly coloured and styled Pride

Pure is inspired on the natural beauty that surrounds us

Rugs designed exclusively for Papilio by acclaimed designers: this is Paint. 
Ann-Marie Jonckheere (JAM) and Gerd Couckhuyt have created from their 

artwork a stunning collection with a difference. 

A worldly flavoured collection, Planet is balanced with 
oriental, ethnic and baroque influences
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Lifestyles 2015-2016
Papilio specializes in bring-
ing affordable and stylish 
handmade rugs, grouped 
in market adapted lifestyle 
collections, each of which 
contains several price 
points,  making the collec-
tions accessible to a variety 
of consumers and exempli-
fying Papilio’s philosophy 
that “design doesn’t have 
to be expensive.”

Papilio has a reputation for 
being an innovator in the 
rug business and has won 
several international design 
awards for its recycled rugs, 
including the Red Dot De-
sign Award and Henry Van 
de Velde Design Award. 

Our dedicated design team 
located in Belgium creates 
rug collections and con-
cepts, supported by textile 
technicians who are mas-
ters in the art of rug making. 
These innovative products 
are then produced in coun-
tries around the globe.

Our lifestyles are sold to 
consumers via top ranked 
distributors in each market.

We offer our customers:
A selection of rugs serviced 
from our warehouses in Bel-
gium, with low minimum 
order size.

A wider col lect ion to 
choose from, developed 
and sourced to your needs 
in surprising low MOQ 
(marked in our catalogue 
as “upon request”).

Rugs and concepts to cater 
for your brand or your spe-
cific requirements.

Papil io est spécialisée 
dans la fourniture de tapis 
faits main abordables et 
stylés, regroupés dans 
des collections de style de 
vie adaptées au marché, 
dont chacune contient 
plusieurs gammes de prix, 
rendant les collections 
accessibles à une variété 
de consommateurs et 
exemplifiant la philosophie 
de Papilio que “le design ne 
doit pas être coûteux.”

Papilio a la réputation d’être 
innovante dans le domaine 
des tapis et a gagné 
plusieurs prix internationaux 
de design pour ses tapis 
recyclés, incluant le Red 
Dot Design Award et le 
Henry Van de Velde Design 
Award.

Nos styles de vie sont vendus 
aux consommateurs via 
des distributeurs de premier 
rang dans chaque marché:

Nous proposons à nos 
clients: une sélection de 
tapis livrés depuis nos 
entrepôts de Belgique, avec 
une faible taille minimale de 
commande.

Une vaste col lect ion, 
développée selon vos 
b e s o i n s ,  a v e c  d e s 
quantités de commande 
réduites.

Des tapis et des concepts, 
complètement construits et  
adaptés à vos désirs et 
aspirations.

Papi l io  es una f i rma 
especializada en la con-
fección de a l fombras 
hechas a mano asequibles 
y elegantes, agrupadas en 
colecciones de estilos de 
vida adaptados al merca-
do, cada una de ellas tiene 
diversos precios, haciendo 
que las colecciones sean 
asequibles a una amplia 
variedad de consumidores, 
y ponen de manifiesto la 
filosofía de Papilio en el 
sentido que “el diseño no 
debe ser caro.”

La reputación de Papilio 
es la de un innovador en el 
mercado de las alfombras, 
y ha obtenido diversos 
premios internacionales 
de diseño por sus alfom-
bras recicladas, inclusive el 
Red Dot Design Award y el 
Henry Van de Velde Design 
Award. 

Nuestros estilos de vida se 
venden a los consumidores 
a través de distribuidores 
clasificados en cada mer-
cado:

Ofrecemos a nuestros con-
sumidores: Una selección 
de alfombras directamente 
desde nuestros almacenes 
en Bélgica, con baja exi-
gencia de pedido mínimo.

Una colección más amplia 
para elegir, desarrollada y 
originada para sus nece-
sidades en una CMP 
sorprendentemente baja 
(indicada en nuestro catálo-
go como “contra pedido”).

Tapices y conceptos para 
proveer para su marca o 
sus requerimientos espe-
cíficos.

Papilio hat sich auf er-
schwingl iche und sti l-
vo l l e  handge f e r t i g t e 
Teppiche spezial is iert, 
die wir in marktorienti-
ert zusammengestellten 
Lifestyle-Kollektionen auf 
den Markt bringen. Jede 
dieser Kollektionen enthält 
mehrere Preissegmente, 
so dass die Kollektionen 
unterschiedlichen Kunden 
zugänglich sind. So zeigt 
sich die Philosophie von 
Papilio: „Design muss nicht 
teuer sein“.

Papilio hat einen Ruf als in-
novatives Unternehmen in 
der Teppich-Branche und 
hat zahlreiche internationale 
Design-Auszeichnungen für 
seine recycelten Teppiche 
gewonnen, zu denen auch 
Red Dot Design Award und 
Henry Van de Velde Design 
Label zählen.

Unser engagiertes Design-
Team in Belgien kreiert 
Teppich-Kollektionen und 
‑Konzepte und wird dabei 
von Textiltechnikern unter-
stützt, die Meister in der 
Kunst der Teppichherstel-
lung sind. Diese innovativen 
Produkte werden dann in 
Ländern auf der ganzen 
Welt hergestellt.

Unser Lifestyle wird über 
die Top-Distributoren auf 
dem jeweiligen Markt an 
die Kunden verkauft.

Wir bieten unseren Kunden:
Eine Auswahl von Tep-
pichen, die mit geringer 
Mindestbestellmenge aus 
unseren Lagern in Belgien 
geliefert werden.

Eine breitere Kollektion zur 
Auswahl, an Ihre Bedür-
fn isse angepasst  mi t 
überraschend niedriger 
Mindestbestellmenge (in 
unserem Katalog mit der 
Angabe „auf Anfrage“ mar-
kiert).

Teppiche und Konzepte 
für die Belieferung mit Ihrer 
Marke oder Ihren beson-
deren Anforderungen.

Pepper is a spicy mix of trendy and hip rugs for 	 4 
fun loving teenagers and the younger ones.	

	
Spring is in the air with Poem of blooms 	 76 
in coutryside hues and pastel nuances. 

Timeless sophistication is the key 	 110  
in the elegantly coloured and styled Pride

Pure is inspired on the natural beauty	 212
that surrounds us.   

A worldly flavoured collection, Planet is balanced 	 266 
with oriental, ethnic and baroque influences. 

Rugs designed exclusively for Papilio by acclaimed designers: this is Paint. 	 252 
Ann-Marie Jonckheere (JAM) and Gerd Couckhuyt have created  
from their artwork a stunning collection with a difference. 
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Pepper
A spicy mix of trendy and hip 
rugs for  fun loving teenagers 
and the younger ones.

Un mélange pimenté des 
tapis tendances et prestigieux 
pour les adolescents qui 
adorent s’amuser et pour les 
plus jeunes. 

Una mezcla condimentada 
de alfombras innovadoras y 
modernas para adolescentes 
que les encanta la diversión 
y para los más jóvenes de la 
casa.

Eine würzige Mischung 
trendiger und hipper Teppiche 
für Jüngere und für Teenager, 
die gerne Spaß haben.
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PITCH	 RPPIT1-4040
Felted Wool stitched, Total weight 1200 g/m²

Upon Request

PITCH	 RPPIT1-7777
Felted Wool stitched, Total weight 1200 g/m²

Upon Request

PITCH	 RPPIT1-3003
Felted Wool stitched, Total weight 1200 g/m²

Upon Request

Team USA is in da house! I 
thought I spotted an American 
football player lying on the 
ground. Or is it an ice hockey 
player? Baseball player? 
Whatever… These carpets 
scream sports and image. For 
tough kids who are into the 
American way. They offer a 
wide choice: red, blue, white, 
grey, with sunk relief or applied 
decorations. Or perky pink and 
funky black. You’ll definitely 
find what you want. After all, 
it’s the land of the free, baby.

¡Team USA is in da house ! 
¿Hay un jugador de fútbol 
americano en el suelo? ¿O es 
un jugador de hockey sobre 
hielo? O ¿tal vez un bateador? 
Sea lo que sea... estas 
alfombras irradian deporte 
y estilo. Para chicos duros 
apasionados por the American 
way. Hay para todos los 
gustos: rojo, azul, blanco, gris, 
con bajorrelieve o estampado 
cosido... Hasta rosa intenso 
y un negro muy funky. Para 
todos los gustos. Al capdavall, 
es el land of the free, baby.

Team USA is in da house! Seh’ 
ich da gerade einen American 
Footballer am Boden? Oder 
ist es ein Eishockeyspieler? 
Vielleicht ein Baseballspieler? 
Whatever … Diese Teppiche 
sind sehr sportlich und haben 
Body. Für toughe Kids, für die 
the American way einfach cool 
ist. Die Auswahl? Riesig: Rot, 
Blau, Weiß, Grau, mit vertieftem 
Relief oder aufgenähtem 
Aufdruck. Oder grelles Rosa 
und irres Schwarz. Für jeden 
Geschmack etwas. Schließlich 
ist das the land of the free, 
baby.

L’équipe US est dans la place ! 
Est-ce que c’est un footballeur 
américain qui est plaqué au sol 
? Ou est-ce qu’il s’agit d’un 
joueur de hockey sur glace ou 
de baseball ? Peu importe… 
Ces tapis sentent bon le sport 
et l’image. Pour les gros durs 
qui adorent le style américain. 
Et il y a de quoi faire : du 
rouge, du bleu, du blanc, du 
gris, avec un relief  en creux ou 
avec une impression cousue. 
Ou bien du rose criard et un 
noir funky. Il y en a pour tous 
les goûts. Ce n’est pas le pays 
de la liberté pour rien.  

SPORTS
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CUTTER	 RPCUTT-3700
Detail

CUTTER/TOPE 2 	 RPCUTT-3700/RPTO05-3700
Roomshot

CUTTER	 RPCUTT-3700
Cotton - Flock print & Metallic print, Total weight 2000 g/m²

Upon Request

TOPE 2	 RPTO05-3700
Handtufted Shaggy with Design - Extra Soft! Total weight 1000 g/m²

Upon Request
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TOPE 2	 RPTO03-2222
Close-up

TOPE 2	 RPTO06-3044
Handtufted Shaggy with Design - Extra Soft! Total weight 1000 g/m²

Upon Request

TOPE 2	 RPTO04-4400
Handtufted Shaggy with Design - Extra Soft! Total weight 1000 g/m²

Upon Request

TOPE 2	 RPTO03-2222
Handtufted Shaggy with Design - Extra Soft! Total weight 1000 g/m²

Upon Request
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This is a real teaser in the living 
environment. Colour is used in 
order to evoke light and create 
atmosphere. This is the exact 
aim of the “Fluo” collection. A 
youthful and sporty aura, hand-
woven or produced in a tough 
and firm ‘linen connection’. 
The sharp and bright colours 
provide enthusiasm and 
energy; they challenge you and 
are bursting with life. This rug 
line is a striking and energetic 
collection of beautiful and 
pleasant colour effects.

Un verdadero rompecabezas 
en el entorno doméstico. 
El colour como medio para 
expresar luminosidad y los 
coloures nítidos, claros y 
atrevidos, hacen que su casa 
y su vida zumben con nuevas 
energías aportan ambiente. 
Esto es precisamente lo que 
persigue la colección “Fluo”. 
Un aura juvenil y deportiva, 
tejida a mano o confeccionada 
en una robusta y sólida 
‘conexión de lino’. Los nítidos 
y claros coloures ofrecen vida 
y energía., nos desafían e 
irradian ganas de vivir. Esta 
serie de alfombras es una 
serie notablemente enérgica 
de bellos y agradables efectos 
de colour.

Das ist ein echter Hingucker 
im Wohnumfeld. Farbe 
wird eingesetzt, um Licht 
hervorzurufen und eine 
Atmosphäre zu schaffen. 
Genau das ist das Ziel 
der Kollektion „Fluo“. Eine 
jugendliche und sportliche 
Aura, handgewebt oder in einer 
robusten und straffen „Leinen-
Verbindung“ gefertigt. Die 
leuchtenden und hellen Farben 
vermitteln Enthusiasmus 
und Energie. Sie fordern 
Sie heraus und bersten vor 
lauter Energie. Diese Teppich-
Reihe ist eine faszinierende 
und energiereiche Kollektion 
wunderschöner und gefälliger 
Farbwirkungen.

Un véritable taquin dans votre 
habitat. On utilise la couleur 
comme moyen d’exprimer la 
luminosité et créer une bonne 
ambiance. C’est exactement 
ce que la collection “Fluo” 
ambitionne. Une aura jeune et 
sportive, tissé main ou fait dans 
une structure de lin costaud 
et solide. Des couleurs vives 
créent de l’enthousiasme 
et de l’énergie, taquinent et 
sont pleines de vie. Cette 
gamme de tapis constitue 
une collection énergique et 
frappante avec des effets 
de couleurs magnifiques et 
agréables.

fluo

FLUO	 RPFLU1-6666	
100% Polyester in “Real” Fluo Colours, Total weight 2500g/m²

Service: ø 70x70cm, 80x150cm

FLUO	 RPFLU1-2222
100% Polyester in “Real” Fluo Colours, Total weight 2500g/m²

Service: ø 70x70cm, 80x150cm

FLUO	 RPFLU1-5555
100% Polyester in “Real” Fluo Colours, Total weight 2500 g/m²

Service: ø 70x70cm, 80x150cm

FLUO	 RPFLU1-7777
100% Polyester in “Real” Fluo Colours, Total weight 2500 g/m²

Service: ø 70x70cm, 80x150cm
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NEON	 RPNEON-7777
100% Polyester, Total weight  2450 g/m²

Upon Request

NEON	 RPNEON-6666
100% Polyester, Total weight  2450 g/m²

Upon Request

NEON	 RPNEON-5555
100% Polyester, Total weight  2450 g/m²

Upon Request
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VIVACE	 RPVIVA-7575
Mix of Acrylic and Wool, Total weight 1400 g/m²

Upon Request

VIVACE	 RPVIVA-5555
Mix of Acrylic and Wool, Total weight 1400 g/m²

Upon Request

VIVACE	 RPVIVA-6666
Mix of Acrylic and Wool, Total weight 1400 g/m²

Upon Request

VIVACE	 RPVIVA-7777
Mix of Acrylic and Wool, Total weight 1400 g/m²

Upon Request

VIVACE	 RPVIVA-5555
Close-up
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SMART 1	 RPSMA1-3535
Flat woven, Cotton, Neon Acryclic & PP, Total weight 2200 g/m²

Upon Request

SMART 2	 RPSMA2-2626
Flat woven, Cotton, Neon Acryclic & PP, Total weight 2200 g/m²

Upon Request

SMART 5	 RPSMA5-4499
Flat woven, Cotton, Neon Acryclic & PP, Total weight 1800 g/m²

Upon Request
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BONES	 RPBON1-4055
A woven design in Flatweave Cotton, Total weight 1800 g/m²

Service: 120x170cm

REVERSaBLE RUG!
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BOLD	 RPBOLD-3030
A woven design in Flatweave Cotton, Total weight 1800 g/m²

Service: 120x170cm
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FRAME	 RPFRAM-6060
A woven design in Flatweave Cotton, Total weight 1800 g/m²

Upon Request

PEACE	 RPPE01-4022
A woven design in Flatweave Cotton

Total weight 1800 g/m²

Service: 120x170cm

QUEEN	 RPQUEE-2020
A woven design in Flatweave Cotton & Lurex details

Total weight 1800 g/m²

Upon Request
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WICKED	 RPWICK-7070
100% Recycled Printed Cotton, Total weight 1700 g/m²

Service: 120x170cm

WICKED	 RPWICK-3030
Close-up

WICKED	 RPWICK-3030
100% Recycled Printed Cotton, Total weight 1700 g/m²

Service: 120x170cm

High content recycled materials used

S
m

all variations possible
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CRASH	 RPCRA3-4006
Close-up

CRASH	 RPCRA1-4003
Polyester felt with a shaggy design, Total weight 2000 g/m²

Service: 120x170cm

CRASH	 RPCRA2-4007
Polyester felt with a shaggy design, Total weight 2000 g/m²

Service: 120x170cm

CRASH	 RPCRA3-4006
Polyester felt with a shaggy design, Total weight 2000 g/m²

Service: 120x170cm
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IBIZA	 RPIBIZ-3333
Service: ø 90x90cm, 120x170cm

IBIZA	 RPIBIZ-2222
100% Fine and Soft Polyester, Total weight 2300 g/m²

Service: ø 90x90cm , 120x170cm

RPIBIZ-3037
Service: ø 90x90cm, 120x170cm

RPIBIZ-3730
Upon Request

IBIZA	 RPIBIZ-3030
100% Fine and Soft Polyester, Total weight 2300 g/m²

Service: ø 90x90cm, 120x170cm

O
ther colours available in P

O
E

M
 page 94-95 and in P

R
id

e
 page 160-161
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BOXY	 RPBOX1-8022
Flatweave of Recycled Cardboard & Cotton, Total weight 1200 g/m²

Service: 152x244cm, 244x305cm

High content recycled materials used

Boxy is young and forward-
looking. This is a carpet for 
eco boys and girls who want 
to let their hair down. A mix of 
cotton and cardboard, which 
gets a new lease on life here. It 
may be beautiful, but it MUST 
be environmentally-conscious. 
And Boxy doesn´t throw any 
boxes away. Boxy rolls them 
out for you. A cardboard 
carpet, it was about time.

Boxy est jeune et veut aller 
de l’avant. Il s’agit d’un tapis 
pour les garçons et les filles 
écolo qui veulent sortir du lot. 
Un savant mélange de coton 
et de carton à qui on offre ici 
une seconde vie. Esthétique 
oui, mais respectueux de 
l’environnement avant tout. Et 
Boxy ne jette pas de cartons. 
Boxy les déroule pour vous. 
Un tapis en carton. Ça fait 
longtemps qu’on attendait cet 
événement. 

Boxy es joven y abraza el 
progreso. Es una alfombra 
para jóvenes ecologistas que 
salen de lo ordinario. Una 
mezcla de algodón y cartón 
que aquí tienen una segunda 
vida. Puede ser bonito, pero 
en todo caso tiene que ser 
ecológico. Y Boxy no tira 
ninguna caja: las desenrolla. 
Una alfombra de cartón, ¡ya 
tocaba!

Boxy ist jung und und vorwärts 
orientiert. Hierbei handelt 
es sich um einen Teppich 
für ökologisch denkende 
Jugendliche, die ihr Leben 
genießen wollen. Eine 
Mischung aus Baumwolle 
und Karton, die diesen 
Komponenten hier ein neues 
Leben schenkt. Es darf hübsch 
aussehen, aber es MUSS 
umweltverträglich sein. Und 
mit Boxy werden keine Boxen 
weggeworfen. Boxy rollt sie für 
Euch aus. Ein Karton-Teppich 
– der war schon lange fällig.

S
m

all variations possible
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Extend the aftertaste of your 
chocolate bar, crisps or candy 
by having its wrapper woven 
into your very own tuttifrutti 
carpet. Now that’s really a 
taste for recycling!!

Profitez plus longtemps de 
l’arrière-goût de votre barre 
de chocolat, vos friandises 
ou bonbons en utilisant son 
propre emballage tissé dans 
votre propre tapis tuttifrutti. 
Ceci est le summum du goût 
pour le recyclage!!

Amplíe aún más el regusto 
de su barra de chocolate, 
tostadas o golosinas teniendo 
su envoltorio tejido en su 
propia alfombra tuttifrutti. ¡Esto 
es realmente tener sabor para 
el reciclado!!

Verlängern Sie den Nachge-
schmack Ihres Schokolad-
enriegels, Ihrer Chips oder 
Süßigkeiten, indem Sie deren 
Verpackungen in Ihren ganz 
eigenen Tuttifrutti-Teppich ein-
weben lassen. Da findet man 
wirklich Geschmack am Recy-
cling!!

TUTTIFRUTTI	 RPTUT1-2222
Recycled Candy Wrappers and Cotton, Total weight 1800 g/m²

Upon Request

RPTUT1-3333
Upon Request

RPTUT1-4444
Upon Request

High content recycled materials used

S
m

all variations possible
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POPCORN	 RPPOC2-4499
100% Recycled Cotton, Total weight 3500 g/m²

Upon Request High content recycled materials used

Small variations possible POPCORN	 RPPOPC-9999
100% Recycled Cotton, Total weight 3500 g/m²

Service: 120x170cm

popcorn

Popcorn is a carpet full of 
colour, both ecological and 
playful. 100% composed of 
fabric from old T-shirts. Worn 
down to the threads? Grown 
tired of the look? Or did you 
outgrow it? Don´t throw it 
away. Give it here. It´s back in 
fashion. It´s even lying at your 
feet.

Popcorn est un tapis bariolé, 
écologique et également 
fantaisiste. Il est composé à 
100% d’une étoffe de vieux 
T-shirts. Votre T-shirt est usé 
jusqu’à la corde ? Vous l’avez 
assez vu ? Ou il ne vous va 
plus ? Il ne faut pas le jeter, 
il faut nous le donner. Il est à 
nouveau tendance. Il se trouve 
même à vos pieds. 

Popcorn es una alfombra llena 
de color, ecológica y divertida. 
Está tejida al 100% con tela de 
camisetas viejas. ¿Está raída 
hasta transparentar? ¿Te has 
cansado de verla? ¿O ya no te 
va bien? No la tires; dale una 
nueva vida.  Vuelve a estar de 
moda. Hasta se pone a tus 
pies.

Popcorn ist ein Teppich voller 
Farben, sowohl ökologisch 
als auch verspielt. Er besteht 
zu 100 % aus dem Stoff alter 
Baumwoll-T-Shirts. Haben 
Sie sie getragen bis sie 
fadenscheinig waren? Sind Sie 
das Aussehen leid? Oder sind 
Sie herausgewachsen? Werfen 
Sie es nicht weg. Geben Sie es 
uns. Es ist wieder modern. 
Es liegt Ihnen sogar zu Füßen.
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CONFETTI	 RPCONF-9999
Multicolor Cotton Chindi, Total weight  2000 g/m²

Upon Request
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Noah & Tope… Flashy colours, 
beach, jungle & fun scenes 
and flower and fruit prints. 
This carpet brings the tropics 
into your home. You’ll feel like 
you’re on the equator, on a 
desert island in the middle of 
your living room. It’s incredibly 
soft if you choose shaggy. 
But if you prefer less soft, you 
can have that too. Because 
these carpets are for anyone 
who is young at heart and 
adventurous.  

Noah & Tope… Colores 
intensos, ambientes jóvenes 
de playa, selva y diversión, y 
estampados de flores y fruta: 
así es como la alfombra te 
trae el trópico a casa. Vete 
acostumbrando al ecuador, 
a tener una isla desierta en 
medio del salón. Súper suave 
si te gustan las alfombras 
peludas. Pero cada cual tiene 
sus gustos, así que también 
pueden ser menos suaves. 
Lo único seguro es que estas 
alfombras son para espíritus 
jóvenes con ganas de aventura. 

Noah & Tope … Kräft ige 
Farben, spritzige Stimmung 
- Strand, Urwald und Spaß 
– kombiniert mit Blumen 
und Obst. Mit dem Teppich 
kommen die Tropen ins Haus. 
Fühlen Sie sich am Äquator, auf 
einer unbewohnten Insel mitten 
im Wohnzimmer. Unheimlich 
supersanft und shaggy. Es lebe 
der Unterschied. Ein bisschen 
weniger weich fühlt sich auch 
gut an. Eins steht aber fest: 
Mutige Zeitgenossen mögen 
diese Teppiche. 

Noah & Tope… Des couleurs 
vives, des ambiances jeunes 
de plage, de jungle et de fun, 
et des imprimés de fleurs et de 
fruits. C’est ainsi qu’un tapis fait 
rentrer les tropiques chez vous. 
Vous vous sentirez désormais 
tout proche de l’équateur, 
sur une île déserte au beau 
du milieu de votre séjour. Si 
vous optez pour la version à 
poils longs, votre monde sera 
empreint de douceur. Mais 
l’un n’empêche pas l’autre, 
un peu moins de douceur est 
également possible. Mais une 
chose est sûre, voici des tapis 
pour les jeunes esprits ayant 
soif d’aventure.  

TROPICaL

TOPE	 RPTO01-3300
Close-up

TOPE	 RPTO02-2233
Handtufted Shaggy with Design - Extra Soft! Total weight 1000 g/m²

Upon Request

TOPE	 RPTO01-3300
Handtufted Shaggy with Design - Extra Soft! Total weight 1000 g/m²

Upon Request

NOAH	 RPNO06-3355
Printed Cotton Chenille, Total weight 700 g/m²

Upon Request

NOAH	 RPNO06-2255
Printed Cotton Chenille, Total weight 700 g/m²

Upon Request
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NOAH	 RPNO03-3399
Printed Cotton Chenille, Total weight 700 g/m²

Upon Request

NOAH	 RPNO03-3699
Printed Cotton Chenille, Total weight 700 g/m²

Upon Request
NOAH	 RPNO03-3399
Roomshot



43

L
ife

s
ty

le
 P

e
p

p
e

r

42

L
ife

s
ty

le
 P

e
p

p
e

r

NOAH	 RPNO04-3399
Printed Cotton Chenille, Total weight 700 g/m²

Upon Request

NOAH	 RPNO04-3699
Printed Cotton Chenille, Total weight 700 g/m²

Upon Request

NOAH	 RPNO04-3699
Printed Cotton Chenille, Total weight  700 g/m²

Upon Request
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NOAH	 RPNO05-3355
Close-up

NOAH	 RPNO05-6675
Printed Cotton Chenille, Total weight 700 g/m²

Upon Request

NOAH	 RPNO05-3355
Printed Cotton Chenille, Total weight 700 g/m²

Upon Request
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ALBA	 RPALBA-2222
Blending in Cotton, Total weight 1400 g/m²

Upon Request

ALBA	 RPALBA-7575
Blending in Cotton, Total weight 1400 g/m²

Upon Request

ALBA	 RPALBA-6666
Blending in Cotton, Total weight 1400 g/m²

Upon Request

ALBA	 RPALBA-3333
Blending in Cotton, Total weight 1400 g/m²

Upon Request

ALBA	 RPALBA-7777
Blending in Cotton, Total weight 1400 g/m²

Upon Request

O
ther colours available in P

R
id

e
 page 172-173
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JIN	 RPJIN1-4040
Close-up

JIN	 RPJIN1-5555
Metallic Polyester, Total weight 1800 g/m²

Upon Request

JIN	 RPJIN1-3030
Metallic Polyester, Total weight 1800 g/m²

Upon Request

JIN	 RPJIN1-4040
Metallic Polyester, Total weight 1800 g/m²

Upon Request

JIN	 RPJIN1-4004
Metallic Polyester, Total weight 1800 g/m²

Upon Request

S
m

all variations possible
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JERRY	 RPJERR-3330
Woven Recylcled Denim and Knitted fabric 

Total weight 3500 g/m²

Upon Request

SPUNKY	 RPSPUN-3330
Tuft of Recylcled Denim and Knitted fabric in Houndstooth Weave 

Total weight 3500 g/m²

Upon Request

JERRY	 RPJERR-3330
Close-up

S
m

all variations possible

High content recycled materials used



53

L
ife

s
ty

le
 P

e
p

p
e

r

52

L
ife

s
ty

le
 P

e
p

p
e

r

EDGY	 RPEDG2-3300
Printed Cotton Dhurrie, Total weight 1000 g/m²

Upon Request

EDGY	 RPEDG1-3300
Printed Cotton Dhurrie,Total weight 1000 g/m²

Upon Request

There used to be a time when 
a jean was always blue denim. 
Now it comes in all colours 
and models, even with prints. 
Prints that will make you the 
star of the dance floor and 
catch many admiring looks, 
because they are hip and so 
is Edgy. These carpets aren’t 
jeans, but they have similar 
cool prints. And they’ll sure 
wear the pants in your home. 

L’époque où le jeans cor-
respondait uniquement à du 
denim bleu est révolue depuis 
longtemps. Aujourd’hui, ils 
sont disponibles dans toutes 
les couleurs et dans tous les 
modèles. Et aussi avec des im-
primés. Des imprimés qui font 
un malheur sur la piste de danse 
et qui attirent tous les regards 
dans la rue. Car les imprimés 
sont tendance et à la fois nova-
teurs. Les tapis ‘Edgy’ ne sont 
pas en jeans, mais ils affichent 
les mêmes imprimés qui font 
fureur. Et c’est pour cela qu’à 
la maison ils portent la culotte.  

La época en que los vaqueros 
eran un simple tejido de algodón 
azul ha quedado muy atrás; 
ahora hay de todos los colores 
y modelos. Y estampados, 
también. Estampados que 
despiertan interés en las pistas 
de baile y llaman la atención 
en la calle, porque son muy 
modernos, y Edgy también lo 
es. Estas alfombras no son de 
vaquero, pero llevan los mismos 
estampados con carácter, y 
por tanto son las que llevan los 
pantalones en casa. 

Die Zeiten, dass Jeans immer 
aus blauem Denim waren, liegen 
weit hinter uns. Es gibt sie jetzt 
in allen Farben und Schnitten. 
Auch mit Drucken. Drucke, die 
beim (Aus-)Gehen die Blicke auf 
sich ziehen. Drucke sind einfach 
hip und Edgy ist das auch. 
Diese Teppiche sind zwar nicht 
aus Jeans, haben aber genau 
solche coole Drucke. Damit 
haben sie im Haus die Hosen 
an. 
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VINTAGE	 RPVINT-3030
Recycled Denim Cotton & Jute, Total weight 1600 g/m²

Service: 120x170cm, 160x230cm, 200x290cm

1847: the first jeans are created. 
A sturdy pair of pants for gold 
diggers, pioneers and adventurers. 
John Wayne conquered the Wild 
West wearing them. Then James 
Dean conquered the rest of the 
world. These are rugged pants 
with a reputation. Everyone knows 
them, we all have some at home. 
We wear them, cherish them, allow 
ourselves to be admired in them, 
wear them out. And then we bear 
them regretfully to their grave, our 
companions. This line, the Vintage 
Jeans, breathes new life into them 
again. Jute and Neon: the next 
generation jeans now graces the 
floor beneath your feet. No more 
farewell to you, my friend.

1847, aparecen los primeros 
pantalones vaqueros: una prenda 
resistente para buscadores de 
oro, pioneros y aventureros. 
John Wayne se los enfundó para 
conquistar el Salvaje Oeste; 
James Dean conquistó con ellos 
al mundo entero. Son pantalones 
duros con una reputación ganada 
a pulso. ¿Hay alguien que no los 
conozca? Todos tenemos algún 
par en casa. Nos los ponemos, 
los adoramos, dejamos que 
deslumbren a quien nos observa, 
los desgastamos. Y los llevamos 
hasta el doloroso momento 
en que estos compañeros nos 
abandonan. Esta línea, Vintage 
Jeans, les insufla una nueva 
vida. Yute y Neón: los jeans de 
generación siguientes ahora 
adorna el suelo bajo sus pies. No 
es un adiós, amigo.

1847: die ersten Jeans werden 
geschaffen. Eine robuste Hose 
für Goldgräber, Pioniere und 
Abenteurer. John Wayne eroberte 
den Wilden Westen in Jeans. 
Anschließend eroberte James 
Dean den Rest der Welt. Diese 
robusten Hosen haben einen 
enormen Ruf. Jeder kennt sie, wir 
alle haben welche zu Hause. Wir 
tragen sie, wir schätzen sie, wir 
lassen uns in ihnen bewundern, 
wir nutzen sie ab. Und dann 
tragen wir sie voller Bedauern zu 
Grabe... unsere Gefährten. Diese 
Produktlinie, die Vintage Jeans, 
haucht ihnen wieder neues Leben 
ein. Jute und Neon: Die nächste 
Jeans-Generation schmückt nun 
den Boden unter Ihren Füßen. 
Es heißt nicht mehr „Adieu mein 
Freund“.

1847, l’année où le premier jeans 
a vu le jour. Ce pantalon a été 
créé pour les chercheurs d’or, 
les pionniers et les aventuriers. 
En portant un jeans, John Wayne 
a conquis le Far West et James 
Dean ensuite le monde entier. 
Ce sont des pantalons rugueux 
possédant une sacrée réputation. 
Qui ne les connaît pas? Nous en 
avons tous un à la maison. Nous 
les portons, nous les chérissons, 
nous ne passons pas inaperçus 
en les portant et nous les usons. 
Et malheureusement nous les 
enterrons, nos amis. Cette ligne, 
le Vintage Jeans, leur insuffle une 
nouvelle vie. Le jute et le Neon: the 
next genration jeans. Ils forment le 
sol à vos pieds. Je ne te dis pas 
adieu, mais au revoir, mon ami.  

vintage jeans

VINTAGE	 RPVINT-3336
Recycled Denim Cotton & Jute, Total weight 1600 g/m²

Service: 200x290cmHigh content recycled materials used

S
m

all variations possible
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BUILDING 2	 RPBUI2-4400
A woven design in Flatweave Cotton, Total weight 1800 g/m²

Service: 120x170cm, 160x230cm

BUILDING 2	 RPBUI2-4400
Close-up
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KEEP CALM	 RPKECA-4400
Roomshot

KEEP CALM	 RPKECA-4400
Flat woven Letters in Acrylic & Cotton, Total weight 1500 g/m²

Service: 120x170cm, 160x230cm, 200x290cm
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JELLYBEAN	 RPJEBE-9999
Close-up

COSMO	 RPCOSM-9999
Space dyed Polyester Shaggy, Total weight  2300 g/m²

Upon Request

JELLYBEAN	 RPJEBE-9999
100% Wool, Total weight 2500 g/m²

Upon Request
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STREAK	 RPSTRE-9999STREAK	 RPSTRE-9999
100% Recycled Wool in various sizes, Total weight 1600 g/m²

Upon Request High content recycled materials used
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STRIP 1	 RPSTP1-6699
Flatwoven Wool & Cotton, Total weight 1300 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm

PASTEL	 RPPAS1-9999
Flatwoven Cotton & Acrylic, Total weight 1400 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm

STRIP 2	 RPSTP2-2299
Flatwoven Wool & Cotton, Total weight 1300 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm
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FORCE	 RPFORC-4060
Recycled Tents, Studs & Eyelets, Total weight 1600 g/m²

Upon Request

Small variations possible

FLAG	 RPFLAG-4006
Recycled Tents, Total weight 2000 g/m²

Upon Request

Small variations possible

FORCE	 RPFORC-4060
Close-up

In this durable Recycled Tent 
line, each carpet was once a 
tent. This collection is tough, 
made of old and sturdy tent-
cloth. With leather letters in 
relief or studs that stand out. 
And eyelets make it complete.   
This line is masculine and 
also available with a suitably 
rugged pillow.

Chaque tapis était autrefois une 
tente. Cela s’applique à toute 
cette ligne de tente récyclé 
durable. Cette collection 
exprime la robustesse costaud 
et est fabriqué à partir d’une 
vieille toile de tente solide. Avec 
des lettres de cuir en relief ou 
des boutons qui ne passent 
pas inaperçus. Et les œillets 
ajoutent la touche finale. Cette 
ligne est résolument masculin 
et est également disponible 
avec un coussin possédant ce 
même aspect de robustesse. 

Todas las alfombras fueron 
tiendas en su día; bueno, nos 
referimos a las de la colección 
reciclado tienda durable. 
Esta colleción son alfombras 
chulas fabricadas con lona de 
tiendas viejas y resistentes, 
con letras de cuero con relieve 
o tachuelas que no pasan 
desapercibidas. Y ojales que 
le dan el toque definitivo. 
Esta colleción son alfombras 
masculinas. También 
disponibles con un cojín igual 
de chulo de conjunto.

Bei dieser langlebigen 
Produktreihe mit dem Namen 
„Recycled Tent“ war jeder 
Teppich früher mal ein Zelt. 
Diese Kollektion ist robust 
und besteht aus altem und 
widerstandsfähigem Zeltstoff. 
Mit Relief-Buchstaben aus 
Leder oder sich abhebenden 
Nieten. Ösen vervollständigen 
das Bild. Diese Produktlinie ist 
maskulin und auch mit einem 
entsprechend markanten 
Kissen erhältlich.

RECYCLED TENTS

High content recycled materials used
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CITY 1	 RPCIT1-4010
Recycled Tents, Leather letters,Total weight 1600 g/m²

Service: 120x170cm

CITY 2	 RPCIT2- 8080
Recycled Tents, Leather letters & Eyelets Total weight 1700 g/m²

Service: 120x170cm

MILITARY	 RPMILI- 8030
Recycled Tents, Leather l etters & Eyelets, Total weight 1600 g/m²

Service: 120x170cm

ASSORTED CUSHIONS
Service: 40x60cmCITY 2	 RPCIT2-8080MILITARY	 RPMILI-8030

RPC
IC

1-4010
RPM

ICU-8030

RPC
IC

2-8080

High content recycled materials used

S
m

all variations possible
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QUOTE	 RPQUO3-6666
Printed Canvas with Eyelets and Leather Details, Total weight 2400 g/m²

Service: 120x170cm

QUOTE	 RPQUO2-3333
Printed Canvas with Eyelets and Leather Details, Total weight 2400 g/m²

Upon Request

This collection with its high 
degree of rock-‘n-roll can best 
be described as trendy and 
cool. The denim sense feels 
nice and has an impeccable 
quality. The fabric is 100% 
cotton and has a striking 
pattern. A tad rough, a tad 
special. The exciting texts 
and the robust finish with iron 
eyelets give this collection a 
young and spontaneous look.

Robusta y sobria, es la 
mejor descripción para esta 
colección con un alto índice 
de rock-’n-roll. La agradable 
sensación de denim, infalible 
en su calidad. Ciento por 
ciento algodón y con un diseño 
que a nadie deja indiferente. 
Un poco robusta. Un poco 
aparte. Textos apasionantes 
y un acabado robusto con 
ojetes de acero, ofrecen a esta 
colección un atractivo joven y 
espontáneo. 

Diese Kollektion mit ihrem 
hohen Rock-’n-Roll-Anteil lässt 
sich am besten mit „trendy und 
cool“ beschreiben. Das Jeans-
Gefühl ist angenehm und 
von hervorragender Qualität. 
Der Stoff besteht zu 100 % 
aus Baumwolle und weist ein 
markantes Muster auf. Ein 
bisschen rauh, ein bisschen 
besonders. Die aufregenden 
Texte und die robuste 
Veredelung mit Eisen-Ösen 
verleihen dieser Kollektion 
ein junges und spontanes 
Aussehen.

Costaud et imperturbable - la 
meilleure description de cette 
collection d’une grande valeur 
rock-‘n-roll. La sensation 
denim est agréable, d’une 
qualité infaillible. Cent pour 
cent coton avec un stylisme 
frappant. Une pincée de 
robustesse. Une pincée 
d’exclusivité. Des textes 
frappants en combinaison 
avec une finition solide et 
des anneaux de voile en fer 
donnant à cette série un 
charisme jeune et spontané. 

vintage
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FRESH 3	 RPFR03-6060
100% Handwoven Outdoor PET, Total weight 1700 g/m²

Upon Request

FRESH 3	 RPFR03-2020
100% Handwoven Outdoor PET, Total weight 1700 g/m²

Upon Request

FRESH 3	 RPFRO3-7570
100% Handwoven Outdoor PETr, Total weight 1700 g/m²

Upon Request

High content recycled materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

also suitable for indoor use

High content natural materials used

High content recycled materials used

Newspaper

High content natural materials used

High content recycled materials used

PET bottles: you know 
the ones. They´re virtually 
synonymous with recycling. 
But did you ever expect to 
find them in a carpet? We did: 
an attractive carpet with soft 
colours and a funky design. A 
carpet that belongs outside, 
for sure. On your balcony, 
the patio, garden or terrace. 
But this rug is also suitable 
for indoor use. Do you feel 
like something different? Then 
admire the underside, just turn 
it over. 

Ya sabrás lo que son las 
botellas de PET;  son 
prácticamente sinónimo 
de reciclaje. Pero ¿te las 
imaginarías en una alfombra? 
Pues nosotros sí: una alfombra 
preciosa con colores suaves 
y un diseño de lo más funky. 
Una alfombra que puede estar 
a la intemperie: en el balcón, 
en el patio, en un jardín o una 
terraza. Pero esta alfombra 
también es apta para su uso en 
exterior. Y si un día te apetece 
un cambio, solo tienes que 
darle la vuelta, y hecho. 

PET-Flaschen: Sie kennen 
sie. Sie sind gewissermaßen 
ein Synonym für Recycling. 
Aber hätten Sie je erwartet, 
sie in einem Teppich 
wiederzufinden? Wir schon: 
ein attraktiver Teppich mit 
gedämpften Farben und 
modernem Design. Ein 
Teppich, der mit Sicherheit 
nach draußen gehört. 
Auf Ihren Balkon, in Ihren 
Innenhof, den Garten oder 
auf die Terrasse. Aber dieser 
Teppich eignet sich auch für 
den Innenbereich. Suchen 
Sie nach etwas Anderem? 
Dann bewundern Sie doch 
die Unterseite – drehen Sie ihn 
einfach um.

Vous connaissez bien sûr les 
bouteilles en plastique. Elles 
sont presque synonymes de 
recyclage. Mais des bouteilles 
intégrées dans un tapis, vous 
ne l’auriez pas cru? Nous si. 
Il s’agit d’un beau tapis aux 
couleurs douces et possédant 
un design assez funky. Un 
tapis destiné à l’extérieur, 
oui, oui. Il ravira votre balcon, 
votre terrasse, votre patio 
ou votre jardin. Mais ce tapis 
est également adapté pour 
l’usage extérieur. Vous avez 
envie d’autre chose? Admirez 
alors le dessous et retournez-
le.   

recycled bottles

S
m

all variations possible
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High content recycled materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

also suitable for indoor use

High content natural materials used

High content recycled materials used

Newspaper

High content natural materials used

FRESH 2	 RPFR02-3730
100% Handwoven Outdoor PET, Total weight 1700 g/m²

Upon Request

FRESH 2	 RPFR02-3030
100% Handwoven Outdoor PET, Total weight 1700 g/m²

Upon Request

High content recycled materials used

FRESH 1	 RPFR01-3030
100% Handwoven Outdoor PET, Total weight 1700 g/m²

Upon Request

FRESH 2	 RPFR02-3730
Close-up

S
m

all variations possible
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Poem
Spring is in the air with 
this collection of blooms in 
coutryside hues and pastel 
nuances.

Le printemps est  dans 
l’air avec cette collection 
florissante caractérisée par 
les nuances rurales et les 
pastels. 

La primavera se hace sentir 
con esta colección de flores 
en matices campestres y 
tonos pastel.

Frühling liegt in der Luft 
bei dieser Kollektion voller 
Blüten in einer Landschaft, 
in der Pastelltöne in den 
verschiedensten Nuancen 
dominieren.
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TOILE	 RPTOIL-7770
Printed Cotton Dhurrie, Total weight 1000 g/m²

Upon Request

Toile de Jouy, the name reads 
like a poem. This carpet 
breathes pure poetic romance. 
Bucolic scenes, delicate 
French prints, figurative blue 
and pink pastel tones…  Toile 
de Jouy was created at the 
end of the 18th century in 
Jouy-en-Josas, near Paris. It 
was the very first printed fabric. 
This technique was new and 
the designs were considered 
exotic at the time. The prints 
bring back memories of long 
lost times, and now they are 
here to stay. This carpet is very 
retro and therefore, really hip. 
You’ll walk on poetry. 

Toile de Jouy, el nombre ya 
es poesía. Esta alfombra es 
puramente poética, respira 
roman t i c i smo .  Escenas 
b u c ó l i c a s ,  d e l i c a d o s 
estampados franceses, tonos 
pastel figurativos, azul rosa... 
Toile de Jouy fue diseñada a 
finales del siglo XVIII por Jouy-
en-Josas, cerca de París. Fue 
el primer tejido estampado. En 
aquella época, la técnica era 
nueva, los diseños exóticos. 
Son estampados de un 
tiempo lejano, y en tanto que 
auténticos clásicos, nunca han 
dejado de estar de moda. Esta 
alfombra es muy retro y por 
tanto, moderna. Poesía debajo 
de tus pies.

Toile de Jouy, schon der Name 
klingt wie ein Gedicht. Die-
ser Teppich klingt wie Poesie 
und atmet Romantik und Li-
cht. Ländliche Idylle, raffinierte 
französische Drucke, figurative 
Pastelltöne, Blau, Rosa … Ende 
des 18. Jahrhunderts wurde 
Toile de Jouy in Jouy-en-Josas, 
unweit von Paris, erfunden. Er 
war der erste bedruckte Stoff. 
Mit einer neuartigen Technik 
und exotische Dessins. Diese 
Drucke aus längst vergangenen 
Zeiten sind wieder da und war-
en eigentlich nie weg. Dieser 
Teppich ist ausgesprochen retro 
und damit hip. Poesie, die Ihnen 
zu Füßen liegt.

Toile de Jouy, le nom fait 
penser à un poème. Ce 
tapis a une consonance 
purement poétique, il respire 
le romantisme. Des scènes 
bucoliques, des imprimés 
français raffinés, un pastel 
figuratif, du bleu, du rose…  La 
Toile de Jouy a été imaginée 
à la fin du 18ième siècle à 
Jouy-en-Josas, non loin de 
Paris. C’était la première 
étoffe imprimée. La technique 
était toute nouvelle, les 
dessins étaient exotiques 
pour l’époque. Des imprimés 
d’un temps révolu qui sont 
aujourd’hui de retour. Ce 
tapis fait très rétro et est donc 
tendance. Attention, vous 
marchez sur de la poésie.  

TOILE DE JOUY
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TOILE	 RPTOIL-3330
Close-up

TOILE	 RPTOIL-3330
Printed Cotton Dhurrie, Total weight 1000 g/m²

Upon Request

TOILE	 RPTOIL-4000
Printed Cotton Dhurrie, Total weight 1000 g/m²

Upon Request
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DELFT	 RPDEL2-3300
Handtuft in Viscose, Total weight 5000 g/m²

Upon Request
DELFT	 RPDEL3-3300
Upon Request

DELFT	 RPDEL1-3003
Handtuft in Viscose with Velvet Panels, Total weight 4000 g/m²

Upon Request

DELFT	 RPDEL1-3300
Handtuft in Viscose with Velvet Panels, Total weight 4000 g/m²

Upon Request

DELFT	 RPDEL3-3300
High/Low Weave in Wool, Total weight 2200 g/m²

Upon Request



85

L
ife

s
ty

le
 P

o
e

m

84

L
ife

s
ty

le
 P

o
e

m

NOAH	 RPNO01-3330
Close-up

NOAH	 RPNO01-3730
Printed Cotton Chenille, Total weight 700 g/m²

Upon Request

NOAH	 RPNO01-3330
Printed Cotton Chenille, Total weight 700 g/m²

Upon Request
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BLOSSOM	 RPBLOS-7770
Detail

BLOSSOM	 RPBLOS-7770
HandKnotted Wool, Total weight 2000 g/m²

Upon Request
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AMORIE 1	 RPAMO1-2222
Chrocheted/Blended Wool, Total weight 2500 g/m²

Upon Request

Yesteryear is back. In those 
days the housewife crocheted 
place mats in her few free 
hours. It was her hobby. She 
did it well, it did her good. This 
tried-and-tested technique 
from yesteryear now produces 
nostalgic woollen carpets with 
a modern touch. The colours 
are soft. The carpets too. Here 
you feel the handiwork from 
the past beneath your feet. 
This is a line for romantic souls.   

Han vuelto tiempos pasados, 
tiempos en que la ama de 
casa dedicaba su escaso 
tiempo libre a hacer tapetes 
de ganchillo. Era su hobby, 
lo hacía bien, y el ganchillo 
le hacía bien. Aquella 
técnica demostrada da lugar 
actualmente a unas alfombras 
de lana cargadas de nostalgia 
pero con un toque moderno. 
Los colores son suaves, 
las alfombras también. Con 
esta colección para almas 
románticas, sentirás la 
artesanía de entonces bajo tus 
pies.  

Die vergangenen Zeiten sind 
zurück. Damals webte die 
Hausfrau Platzdeckchen in 
ihren wenigen freien Stunden. 
Das war ihr Hobby. Sie machte 
es gut und es tat ihr gut. 
Diese altbewährte Technik 
lässt heute nostalgische 
Wollteppiche mit modernem 
Touch entstehen. Die Farben 
sind weich. Die Teppiche 
ebenfalls. Hier fühlen Sie die 
Handarbeit der Vergangenheit 
unter Ihren Füßen. Dies ist eine 
Teppichreihe für romantische 
Seelen.

L’histoire se répète. ‘Autrefois’, 
la maîtresse de maison 
fabriquait des dessous de 
plat pendant le peu de temps 
libre qu’elle avait. C’était son 
hobby. Elle faisait cela bien 
et cela lui faisait du bien. La 
technique éprouvée d’antan 
permet de créer des tapis 
en laine nostalgiques dotés 
d’une touche de modernité. 
Les couleurs sont douces. Les 
tapis aussi. Ici, l’on ressent la 
main-d’œuvre d’autrefois sous 
ses pieds. Voici une ligne pour 
les âmes romantiques.  

soft chrocheted

AMORIE 1	 RPAMO1-2222
Close-up
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AMORIE 3	 RPAMO3-8080
Chrocheted/Blended Wool, Total weight 2500 g/m²

Upon Request

AMORIE 2	 RPAMO2-8800
Chrocheted/Blended Wool, Total weight 2500 g/m²

Upon Request High content recycled materials used
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SPIRNG	 RPSPRI-3799
Close-up

SPRING	 RPSPRI-3799
HandKnotted Wool, Total weight 4000 g/m²

Upon Request
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IBIZA	 RPIBIZ-8040
Close-up

IBIZA	 RPIBIZ-3720
100% Fine and Soft Shaggy, Total weight 2300 g/m²

Service: ø 90x90cm, 120x170cm, 160x230cm, 200x290cm

IBIZA	 RPIBIZ-8040
100% Fine and Soft Shaggy , Total weight 2300 g/m²

Service: ø 90x90cm, 120x170cm, 160x230cm, 200x290cm

O
ther colours available in P

E
P

P
E

R
 page 28-29 and in P

R
ID

E
 page 160-161
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HANNAH	 RPHAN1-8022
3D Woollen Flatweave, Total weight 1600 g/m²

Service: 160x230cm

Are you looking for elegant 
and exclusive rugs? The 3D 
collection has everything that 
is needed in order to evoke 
a romantic atmosphere. This 
line, flat-woven or in a thick 3D 
texture, with romantic pastel 
shades and a combination of 
different structures, keeps on 
surprising. Furthermore, the 
woollen rugs are of top quality 
and excel as to resistance, 
durability and softness. 

¿Busca un recubrimiento para 
suelos elegante y exclusivo? La 
serie 3D   tiene todo para evocar 
una pizca de romanticismo. 
Tejido plano o con una textura 
gruesa y acolchada, con 
románticas tonalidades pastel 
y una combinación de 3D 
estructuras,  hacen que esta 
serie sea siempre sorprendente. 
Por otra parte, las alfombras de 
lana son de excelente calidad. 
Destacan por su resistencia 
al desgaste, durabilidad y 
suavidad. 

Suchen Sie nach eleganten 
und exklusiven Teppichen? Die 
3D-Kollektion hat alles, um eine 
romantische Atmosphäre her-
vorzurufen. Diese Produktlinie 
ist, ganz gleich, ob flach oder 
als dicke 3D-Textur gewebt, 
mit romantischen Pastelltönen 
und einer Kombination unter-
schiedlicher Strukturen, immer 
wieder überraschend. Außer-
dem verfügen die wollenen 
Teppiche über höchste Qual-
ität und bieten hervorragende 
Widerstandsfestigkeit, Langle-
bigkeit und Weichheit.

Êtes-vous à la recherche de 
tapis élégants et exclusifs ? La 
collection 3D a tout ce qu’il faut 
pour évoquer un soupçon de 
romantisme. Cette gamme de 
tapis, tissés à plat ou avec une 
texture 3D épaisse, aux tons 
pastels et une combinaison 
de structures différentes, 
continue de nous étonner. En 
outre, les tapis en laine, d’une 
exceptionnelle qualité, brillent 
de résistance, durabilité et 
douceur.

3d structures

HANNAH	 RPHAN1-8022
Close-up



99

L
ife

s
ty

le
 P

o
e

m

98

L
ife

s
ty

le
 P

o
e

m

NORA	 RPNORA-2222
Close-up

FAITH	 RPFAIT-3730
Weave in Dip-dyed Cotton, Total weight 2800 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm

NORA	 RPNORA-2222
Patchwork of Antique finished Leather & Cowhair, Total weight 2100 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm

O
ther colours available in p

R
id

e
 as K

O
S

K
A

 page 128-129
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LAURA	 RPLAU1-2222
100% Woven Polyester Microfiber, Total weight 2000 g/m²

Upon Request

LAURA	 RPLAU1-0001
100% Woven Polyester Microfiber, Total weight 2000 g/m²

Service: 160x230cm
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SARAH	 RPSARA-0001
Felted Merino Wool & Cotton, Total weight 4000 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm
Other colours available in PRide page 181

VALENTINE	 RPVALE-8888
Wool Felt fabric, Total weight 5000 g/m²

Upon Request
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LUCCA	 RPLUCC-8800
Close-up

DOLCE specifications: 100% Polyester Microfiber, Total weight 2300 g/m²
LUCCA specifications: 100% Polyester, Total weight 1800 g/m²

Other colours available in PRIDE page 164-165

RPDOLC-8800
Service: 80x150cm, 120x170cm, 

160x230cm, 190x280cm

RPDOLC-2222
Service: 80x150cm, 120x170cm, 

160x230cm, 190x280cm

RPLUCC-8800
Service: 80x150cm, 120x170cm, 

160x230cm, 190x280cm

RPLUCC-2222
Service: 80x150cm, 120x170cm, 

160x230cm, 190x280cm

RPDOLC-3030
Service: 80x150cm, 120x170cm, 

160x230cm, 190x280cm

RPLUCC-3030
Service: 80x150cm, 120x170cm, 

160x230cm, 190x280cm

DOLCE & LUCCA - MATCHING qualities!

DOLCE stands for a soft and smooth feeling under the dining room table. 
LUCCA in the same matching colours offers a lush cocooning shag for the 
living room.

DOLCE representa una sensación suave y agradable bajo la mesa del comedor. 
LUCCA ofrece una lujosa y acogedora alfombra de pelo largo para el salón.

DOLCE steht für ein weiches und angenehmes Gefühl unter dem Esszimmer-
tisch. LUCCA bietet einen sinnlichen und umschmeichelnden Veloursteppich 
für das Wohnzimmer.

DOLCE, quand moelleux et douceur s’installent dans la salle à manger. 
LUCCA, une moquette à poils longs très luxueuse et cocoon pour agrémenter 
votre séjour.
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GENEVA specifications: Shaggy High Pile - Extra Soft! Total weight  2200 g/m²
MODENA specifications: 100% Polyester Microfiber with a Super Space dye yarn, Total weight  2300 g/m²
VERONA specifications: Super Space dyed Polyester High/Low, Total weight  2700 g/m²

Other colours available in Pride page 156-157

RPVERO-2222
Upon Request

RPGENE-2222
Upon Request

RPVERO-6060
Upon Request

RPGENE-6060
Upon Request

RPGENE-3030
Upon Request

RPMODE-3030
Upon Request

RPVERO-3030
Upon Request

VERONA	 RPVERO-6060
Roomshot

GENEVA	 RPGENE-6060
Roomshot

GENEVA, VERONA & MODENA - MATCHING qualities!
GENEVA is shaggy, long-haired and sweet. And VERONA… Verona zigzags across any floor 
with a modern flair. MODENA’s dots are visually stimulating and create a nice relief. These 
three qualities love to share colours, but each is true to its own character. 

GENEVA es una alfombra de pelo largo y cerdas suaves. Y VERONA… Verona se abre paso zigzagueante 
en cualquier suelo. Finalmente, MODENA despierta la vista con sus manchas y le encanta el relieve. 
Tres cualidades a las que les gusta compartir colores, pero no ceden ni un paso en cuanto a carácter.

GENEVA ist zottelig, langhaarig und sanftmütig. Und VERONA … Verona zickzackt sich modern einen 
Weg auf jedem Fußboden. MODENA schließlich provoziert optisch mit Tupfern und mag es auch 
etwas reliefiert. Drei Qualitäten, die sich gern ihre Farben teilen, aber sich ihrem Charakter gemäß 
nicht aufteilen lassen.

GENEVA a des poils longs et est de nature douce. Et VERONA… Verona zigzague de façon moderne 
sur chaque sol. MODENA, pour finir, émoustille visuellement grâce aux taches et aime bien un peu 
de relief. Trois qualités qui aiment se partager leurs couleurs, mais qui au niveau du caractère ne se 
font barrer la route par personne.
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PARMA	 RPPARM-6060
Detail

PARMA	 RPPARM-6060
Blending in Handtuft Polyester, Total weight  2500 g/m²

Upon Request

O
ther colours available in P

R
ID

E
 page 134-135
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Pride
Timeless sophistication is the 
key in this elegantly coloured  
and styled collection.

Sophistication intemporelle 
est l’âme de cette collection 
distinguée avec ses couleurs 
gracieuses. 

La sofisticación atemporal 
es la clave en esta colección 
estilizada y de elegantes 
coloures. 

Zeitlose Raffinesse ist der 
Schlüssel bei dieser von 
Farben und Design elegant 
gestalteten Kollektion.
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Are you one of those who al-
ways want to hold on to the 
reigns of life? And you also 
like variation? You decide how 
you make this carpet work 
with your interior, your mood, 
the crescent moon… What-
ever you like, you’re in charge. 
How? Thanks to clever zip-
pers. This modular carpet can 
be zipped together any way 
you like. Your colours, your 
materials. Leather, viscose, 
wool… Anything is possible 
and nothing is a must. This 
carpet is for people with an 
opinion. And opinions can 
change. 

¿Te gusta controlar las riendas 
de tu vida? Y ¿te gusta la var-
iedad? Esta alfombra se adap-
ta a ti: a tu interior, a tu humor, 
a la fase de la luna... Da igual, 
tú mandas. ¿Cómo? Gracias 
a sus inteligentes cremalleras. 
Esta alfombra es modular, y 
puede juntarla como quiera 
con las cremalleras. Sus colo-
res, sus materiales. Cuero, vis-
cosa, lana... todo es posible, 
nada es obligatorio. Para per-
sonas con opinión. Y la opin-
ión bien puede cambiar de vez 
en cuando.

Sie haben die Zügel des Leb-
ens gern selbst in den Hän-
den? Und Sie lieben auch die 
Abwechslung? Diesen Teppi-
ch passen Sie selbst an: Ihrer 
Einrichtung, Ihrer Stimmung, 
dem Mondstand… Ganz egal, 
schließlich sind Sie der Chef. 
Wie? Dank der smarten Zip-
per. Ein Modularteppich, den 
man ganz nach Belieben mit 
Reißverschlüssen miteinander 
befestigt. Ihre Farben, Ihr Ma-
terial. Leder, Viskose, Wolle… 
Alles kann, nichts muss. Für 
alle mit einer eigenen Meinung. 
Und diese Meinung kann sich 
durchaus einmal ändern.

Est-ce que vous voulez tou-
jours tout maîtriser dans la vie 
? Et vous aimez aussi la variété 
? Vous adaptez vous-même ce 
tapis à votre intérieur, à votre 
humeur, à la position de la 
lune... Peu importe, vous êtes 
le patron. Comment ? Grâce à 
des fermetures à glissière in-
telligentes. Il s’agit d’un tapis 
modulaire, vous le composez 
à votre guise grâce aux ferme-
tures. Vos couleurs, vos ma-
tériaux. Le cuir, la viscose, la 
laine… Tout est permis et rien 
n’est obligé. Pour les gens qui 
ont une opinion. Mais, atten-
tion, il n’y a que les imbéciles 
qui ne changent jamais d’avis. 

zippers

CHELSEA	 RPCHEL-1118
Zipped Viscose rug Finished with a border in Leather

Total weight 4500 g/m², Upon Request
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CHELSEA	 RPCHEL-1818
Close-up

CHELSEA	 RPCHEL-1111
Zipped Viscose rug Finished with a border in Leather

Total weight 4500 g/m², Upon Request

CHELSEA	 RPCHEL-1818
Zipped Viscose rug Finished with a border in Leather

Total weight 4500 g/m², Upon Request



117

L
ife

s
ty

le
 P

r
id

e

116

L
ife

s
ty

le
 P

r
id

e

ZIPT-IT	 RPZIPI-3333
Close-up

ZIP-IT	 RPZIPI-4040
Made of Wool with Zippable Panels, Total weight 5000 g/m²

Upon Request

ZIP-IT	 RPZIPI-1111
Made of Wool with Zippable Panels, Total weight 5000 g/m²

Upon Request

ZIP-IT	 RPZIPI-3333
Made of Wool with Zippable Panels, Total weight 5000 g/m²

Upon Request
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PEBBLES	 RPPEBB-3338
Close-up

PEBBLES	 RPPEBB-3338
HandKnotted Wool, Total weight  3500 g/m²

Upon Request
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DALIA	 RPDALI-3388
Close-up

DALIA	 RPDALI-3388
Handtufted Wool & Viscose, Total weight 2750 g/m²

Upon Request

NARCIS	 RPNARC-3330
HandKnotted Wool, Total weight  2000 g/m²

Upon Request
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HUDSON	 RPHUDS-4004
HUDSON	 RPHUDS-4004
Striped Cotton Chenille, Total weight 1300 g/m²

Upon Request

HUDSON	 RPHUDS-3333
Striped Cotton Chenille, Total weight 1300 g/m²

Upon Request
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EFFACE	 RPEFFA-8833
Close-up

CHUNKY	 RPCHUN-3838
Woven Wool & Viscose, Total weight  4500 g/m²

Upon Request

EFFACE	 RPEFFA-8833
IKAT Weave in Wool, Total weight 1150 g/m²

Upon Request

EFFACE	 RPEFFA-8840
IKAT Weave in Wool, Total weight 1150 g/m²

Upon Request
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Pride is proud of this carpet, 
because it´s cool and exotic, 
and unique in terms of 
technique. The base and the 
hair of the leather are dyed 
separately, which produces 
a spectacle of shadings. And 
when, marked by life, it loses 
its wild hairs, it takes on a 
fascinating new aspect. This is 
a carpet that can mature. The 
older it becomes, the more 
beautiful. A metaphor for life.

Pride es sentir orgullo por tu 
alfombra, porque lo fantástica 
y exótica que es, y por su 
técnica única. La base y el 
vello de la piel se tiñen aparte, 
dando lugar a un espectacular 
juego de colores. Y cuando 
en el transcurso de su vida 
va perdiendo el vello salvaje, 
adquiere un interesante nuevo 
aspecto: es una alfombra que 
gana en la madurez. Como 
más vieja, más bonita. Una 
metáfora de la vida.

Pride ist stolz auf diesen 
Teppich, denn er ist cool und 
exotisch und von der Technik 
her einzigartig. Die Basis und 
die Haare auf dem Leder 
werden getrennt gefärbt, 
so dass ein wunderbares 
Schauspiel von Schattierungen 
entsteht. Und wenn er, 
vom Leben gezeichnet, 
seine wilden Haare verliert, 
bekommt er ein faszinierendes 
neues Aussehen. Dies ist ein 
Teppich, der reifen kann. Je 
älter er wird, desto schöner 
wird er. Eine Metapher für das 
Leben.

Pride est fier de ce tapis, 
parce qu’il est cool et exotique 
et unique au niveau de la 
technique. La base et le poil du 
cuir ont une teinture différente, 
ce qui engendre une explosion 
de tonalités. Et lorsqu’au 
fil des années, il perd sa 
tignasse, cela lui confère une 
nouvelle allure intéressante. Il 
s’agit d’un tapis qui peut vieillir 
et se bonifier. C’est une vraie 
métaphore de la vie.

MYRA	 RPMYRA-3030
Patchwork of Leather, Antique finished, Total weight 1900 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm

High content recycled materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

also suitable for indoor use

High content natural materials used

High content recycled materials used

Newspaper

High content natural materials used

MYRa

High content recycled materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

also suitable for indoor use

High content natural materials used

High content recycled materials used

Newspaper

High content natural materials used

Other colours available in PURE page 232-233
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KOSKA	 RPKOSK-3030
Close-up

O
ther colours available in P

O
E

M
 as N

O
R

A
 page 98-99

High content recycled materials used

S
m

all variations possible

KOSKA	 RPKOSK-3030
Patchwork of Antique finished Leather & Cowhair, Total weight 2100 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm
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ROMAR	 RPROMA-4080
Handtuffed of Wool & Viscose blend, Total weight 4250 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm

ROMAR	 RPROMA-4030
Handtuffed of Wool & Viscose blend, Total weight 4250 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm

ROMAR	 RPROMA-4030
Close-up
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LINEN	 RPLINI-4030
Linen & Viscose Hand-loom double back, Total weight 4200 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm

RPLINI-4040
Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm

RPLINI-3333
Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm

O
ther colours available in P

U
R

E
 page 246-247

Linen, a textile made from the 
fibers of the flax plant, is valued 
for its exceptional coolness 
and freshness in hot weather.
Linen textiles appear to be 
some of the oldest in the world: 
their history goes back many 
thousands of years. Linen was 
sometimes used as currency 
in ancient Egypt. Egyptian 
mummies were wrapped in 
linen because it was seen as a 
symbol of light and purity, and 
as a display of wealth. 
Why not bringing this extra-
ordinary fiber back to the future 
and turn them into very elegant 
high end looking jewels.

Le lin, un tissu fabriqué avec 
les fibres de la “flax plant”, sa 
fraicheur exceptionnelle lors 
d’un temps chaud est d’une 
signification inestimable.
Le lin apparaît être un des 
plus vieux tissus du monde 
: son histoire remonte à il y a 
quelques milliers d’années. 
Le tissu était utilisé en tant 
que mode de paiement dans 
l’ancien Egypte. Les momies 
égyptiennes étaient emballées 
dans le lin, car le tissu était vu 
comme un symbole de pureté 
et signe de richesse.
Alors pourquoi ne pas prendre 
ce tissu dans le futur et en faire 
des perles élégantes et high 
end.

El lino, una tela textil hecha 
de las fibras de la planta del 
lino, muy apreciada por su 
excepcional frescura y frescor 
en agua caliente.
Los textiles de lino al parecer 
son los más antiguos del 
mundo: su historia se remonta 
a varios miles de años. El 
lino se utilizó a veces como 
moneda en el antiguo Egipto. 
Las momias egipcias eran 
envueltas en lino puesto que 
eran consideradas como un 
símbolo de luz y pureza, y una 
muestra de salud. 
¿Por qué no traer nuevamente 
esta extraordinaria fibra hacia 
el futuro y convertirla en joyas 
muy elegantes y precioso 
aspecto?

Leinen ist eine Textilie, die aus 
den Fasern der Flachspflanze 
gefertigt wird und besonders 
wegen ihrer außergewöhnlichen 
Kühle und Frische bei heißem 
Wetter geschätzt wird.
Textilien aus Leinen gehören 
wohl zu den ältesten Textilien 
der Welt: Ihr Ursprung reicht 
viele Tausende von Jahren 
zurück. Im alten Ägypten 
wurde Leinen zeitweise sogar 
als Zahlungsmittel verwendet. 
Ägyptische Mumien wurden 
in Leinen gehüllt, weil dies als 
Symbol für Licht und Reinheit 
angesehen wurde und als 
Ausdruck von Reichtum 
galt. Warum soll man diese 
außergewöhnliche Faser nicht in 
die Zukunft zurückholen und zu 
sehr eleganten, hochmodernen 
Schmuckstücken verarbeiten?

linen
High content natural materials used
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PARMA	 RPPARM-3333
Close-up

PARMA	 RPPARM-8888
Blending in Handtufted Polyester, Total weight 2500 g/m²

Upon Request

PARMA	 RPPARM-3333
Blending in Handtufted Polyester, Total weight 2500 g/m²

Upon Request

O
ther colours available in P

o
e

m
 page 108-109
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Bamboo fiber, praised as ‘the 
natural green and eco-friendly 
new type of textile material 
of the 21st century’, returns 
completely to nature at the end! 
Bamboo non-woven fabric is 
made of pure bamboo pulp, 
which has similar properties as 
viscose fibers.

La fibra de bambú, elogiada 
como ‘el nuevo tipo de material 
textil verde y ecológico para 
el siglo XXI’, al finalizar su 
ciclo, ¡vuelve completamente 
a la naturaleza! Las telas 
no tejidas de bambú son 
confeccionadas de pura 
pulpa de bambú, la que tiene 
propiedades similares a las 
fibras de viscosa.

Die Bambusfaser, wird als „die 
natürlich-grüne und umwelt-
freundliche neue Textilfaser 
des 21. Jahrhunderts“ gefei-
ert und kehrt am Ende wieder 
völlig in die Natur zurück! Der 
Bambusvliesstoff besteht aus 
reinem Bambuszellstoff, der 
ähnliche Eigenschaften wie 
Viskosefasern aufweist.

La fibre du bambou qu’on 
estime être le nouveau type 
de matériel textile naturel, vert 
et écophile du 21ième siècle  
retourne à la fin complètement 
à la nature! Le tissu de 
bambou est fabriqué de pulpe 
de bambou pure, qui a des 
qualités similaires aux fibres 
viscose.

High content recycled materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

also suitable for indoor use

High content natural materials used

High content recycled materials used

Newspaper

High content natural materials used

O
ther colours available in P

u
R

e
 page 244-245

High content recycled materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

also suitable for indoor use

High content natural materials used

High content recycled materials used

Newspaper

High content natural materials used

SILENCE	 RPSIL3-3040
LoomKnotted BambooSilk overprinted, Total weight 3500 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm

BAMBOO	 RPBMB5-3030
Loomknotted BambooSilk, Total weight 3500 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm
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SIENA	 RPSIEN-3333
Handloom,Wool & Viscose, Jacquard, Total weight 4000 g/m²

Upon Request

MILAN	 RPMILA-4040
Handloom, Viscose, Jacquard, Total weight 4000 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm

LARGO	 RPLARG-1818
Jacquard Woven Wool & Viscose, Total weight  3000 g/m²

Upon Request
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SONATA	 RPSON1-4040
Polyester Flatweave on a Cotton base, Total weight 2300 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm

STYLE	 RPSTY3-4444
Polyester flatweave on a Cotton base, Total weight 2600 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm

STYLE	 RPSTY4-4040
Polyester flatweave on a Cotton base, Total weight 2600 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm
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TENSE	 RPTENS-8010
Roomshot

TENSE	 RPTENS-8010
Patchwork of Hair on Leather, Total weight 2200 g/m²

Upon Request 



145

L
ife

s
ty

le
 P

r
id

e

144

L
ife

s
ty

le
 P

r
id

e

MARQUISE	 RPMARQ-5050
Weave of Metallic Polyester, Total weight  3500 g/m² 

Upon Request

MARQUISE	 RPMARQ-1111
Weave of Metallic Polyester, Total weight  3500 g/m²

Upon Request

It’s made of fabric but looks 
like steel. Pride is proud of its 
Metallic look. Its robust and 
strong appearance suggests it 
was melted in a blast-furnace 
and creatively rolled in a variety 
of techniques, looks and feels. 
And of course it’s not going 
to rust. On the contrary, this 
carpet brings a glimmer to 
your life. This steeled carpet 
is heavy duty in detail, lots 
of detail, in stitching, relief, 
colours and fabric structures. 

Es de tela pero parece de 
acero. Pride está orgullosa de 
su aspecto metálico: se ve 
robusta, fuerte, firme, como 
si la hubiesen fundido en un 
alto horno y a continuación 
la hubiesen desenrollado en 
muchas técnicas, estilos y 
tactos. Y no se oxida, para 
nada: esta alfombra da brillo a 
su vida. Es un trabajo pesado 
con todo detalle. Mucho detalle: 
de la costura al relieve, el color 
y la estructura del tejido. Una 
alfombra con carácter de acero. 

Ist aus Stoff, sieht aber aus wie 
Stahl. Pride ist stolz auf seinen 
Metallic-Look. Es sieht robust, 
stark und stabil aus; als ob es 
im Hochofen geschmolzen und 
dann äußerst kreativ in den 
verschiedensten Techniken, 
Aussehen und Handhabungen 
seine endgültige Form bekam. 
Rostet bestimmt nicht. Nein, 
dieser Teppich verleiht Ihrem 
Leben Glanz. Ein Schwerge-
wicht bis ins letzte Detail. Bis ins 
allerletzte Detail. Von den Näht-
en bis zum Relief, zur Farbe und 
Stoffstruktur. Ein Teppich mit 
einem Charakter wie Stahlseil. 

Il est en tissu, mais on dirait de 
l’acier. La ligne Pride est fière 
de son look ‘Metallic’. Ce tapis 
a l’air robuste, solide, ferme, 
comme s’il a été coulé dans un 
haut fourneau et qu’après il a 
été déployé créativement dans 
bon nombre de techniques, de 
looks et de présentations. Et 
il ne rouille pas. Non, ce tapis 
donne du brillant à la vie. C’est 
du gros œuvre avec des détails. 
Beaucoup de détails. Allant de 
la couture au relief, à la couleur 
et à la structure des étoffes. 
C’est un tapis possédant un 
caractère d’acier.  

Metallic

P
ay attention: depending on the light, the colour m

ight be different.
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LUCENTE	 RPLUCE-5050
Weave of Metallic Polyester, Total weight  6000 g/m²

Upon Request

LUCENTE	 RPLUCE-5050
Close-up
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P
ay attention: depending on the light, the colour m

ight be different.
PLATINA	 RPPLAT-1118
Weave of Metallic Polyester, Total weight  3200 g/m²

Upon Request

PLATINA	 RPPLAT-4040
Weave of Metallic Polyester, Total weight  3200 g/m²

Upon Request

PLATINA	 RPPLAT-4040
Close-up
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GEM	 RPGEM1-3003
Close-up

GEM	 RPGEM1-3003
Jute Metallic Print, Total weight 2700 g/m²

Upon Request

GEM	 RPGEM1-8888
Jute Metallic Print, Total weight 2700 g/m²

Upon Request
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ONYX	 RPONYX-4440
Detail

ONYX	 RPONYX-4440
Weave of Metallic Polyester, Total weight 5000 g/m²

Upon Request

TOPAZ	 RPTOPA-1818
Weave of Rayon Chenille and Polyester, Total weight 3200 g/m²

Upon Request
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BLUES	 RPBLUE-3333
Close-up

BLUES	 RPBLUE-4400
Jacquard woven Jute & Rayon, Total weight 1300 g/m²

Service:160x230cm

BLUES	 RPBLUE-3333
Jacquard woven Jute & Rayon, Total weight 1300 g/m²

Service:160x230cm
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RPVERO-3003
Upon Request

RPGENE-3003
Upon Request

RPVERO-1111
Upon Request

RPGENE-1111
Upon Request

RPGENE-4040
Upon Request

RPVERO-4004
Upon Request

RPVERO-4000
Upon Request

RPGENE-4004
Upon Request

RPGENE-4000
Upon Request

RPMODE-1111
Upon Request

RPMODE-4040
Upon Request

RPMODE-4004
Upon Request

VERONA	 RPVERO-4000
Roomshot

GENEVA specifications: Shaggy High Pile - Extra Soft! Total weight  2200 g/m²
MODENA specifications: 100% Polyester Microfiber with a Super Space dye yarn, Total weight  2300 g/m²
VERONA specifications: Super Space dyed Polyester High/Low, Total weight  2700 g/m²

GENEVA, VERONA & MODENA- MATCHING qualities!
GENEVA is shaggy, long-haired and sweet. And VERONA… Verona zigzags across any floor 
with a modern flair. MODENA’s dots are visually stimulating and create a nice relief. These 
three qualities love to share colours, but each is true to its own character. 

GENEVA es una alfombra de pelo largo y cerdas suaves. Y VERONA… Verona se abre paso zigzagueante 
en cualquier suelo. Finalmente, MODENA despierta la vista con sus manchas y le encanta el relieve. 
Tres cualidades a las que les gusta compartir colores, pero no ceden ni un paso en cuanto a carácter.

GENEVA ist zottelig, langhaarig und sanftmütig. Und VERONA … Verona zickzackt sich modern einen 
Weg auf jedem Fußboden. MODENA schließlich provoziert optisch mit Tupfern und mag es auch 
etwas reliefiert. Drei Qualitäten, die sich gern ihre Farben teilen, aber sich ihrem Charakter gemäß 
nicht aufteilen lassen.

GENEVA a des poils longs et est de nature douce. Et VERONA… Verona zigzague de façon moderne 
sur chaque sol. MODENA, pour finir, émoustille visuellement grâce aux taches et aime bien un peu 
de relief. Trois qualités qui aiment se partager leurs couleurs, mais qui au niveau du caractère ne se 
font barrer la route par personne.

O
ther colours available in P

o
e

m
 page 106-107
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FRIZZY	 RPFRIZ-4040
Flat woven Polyester, Total weight 1500 g/m²

Upon Request

FRIZZY	 RPFRIZ-8000
Flat woven Polyester, Total weight 1500 g/m²

Upon Request

FRIZZY	 RPFRIZ-4040
Close-up
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IBIZA	 RPIBIZ-4000
100% Fine and Soft Polyester, Total weight 2300 g/m²

Service: ø 90x90cm, 120x170cm, 160x230cm, 200x290cm

IBIZA	 RPIBIZ-1818
100% Fine and Soft Polyester, Total weight 2300 g/m²

Service: ø 90x90cm, 120x170cm, 160x230cm, 200x290cm

O
ther colours available in P

E
P

P
E

R
 page 28-29 and in P

o
e

m
 page 94-95

RPIBIZ-8800
Service: ø 90x90cm, 120x170cm, 160x230cm, 200x290cm

RPIBIZ-8888
Service: ø 90x90cm, 120x170cm, 160x230cm, 200x290cm
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BOGATA	 RPBOG1-4000
Dense Plain Viscose Rug, Total weight 4500 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm

BOGATA	 RPBOG1-4004
Dense Plain Viscose Rug, Total weight 4500 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm

BOGATA	 RPBOG1-3030
Dense Plain Viscose Rug, Total weight 4500 g/m²

Upon Request

BOGATA	 RPBOG1-4004
Close-up

Pay attention: depending on the light, the colour might be different.
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DOLCE specifications: 100% Polyester Microfiber, Total weight 2300 g/m²
LUCCA specifications: 100% Polyester, Total weight 1800 g/m²

RPDOLC-4004
Service: 80x150cm, 120x170cm, 

160x230cm, 190x280cm

RPLUCC-4004
Service: 80x150cm, 120x170cm, 

160x230cm, 190x280cm

RPDOLC-8800
Service: 80x150cm, 120x170cm, 

160x230cm, 190x280cm

RPLUCC-8800
Service: 80x150cm, 120x170cm, 

160x230cm, 190x280cm

RPDOLC-1818
Service: 80x150cm, 120x170cm, 

160x230cm, 190x280cm

RPLUCC-1818
Service: 80x150cm, 120x170cm, 

160x230cm, 190x280cm

RPDOLC-4008
Service: 80x150cm, 120x170cm, 

160x230cm, 190x280cm

RPLUCC-4008
Service: 80x150cm, 120x170cm, 

160x230cm, 190x280cm

LUCCA	 RPLUCC-4008
Roomshot

DOLCE	 RPDOLC-4008
Roomshot

DOLCE & LUCCA - MATCHING qualities!

DOLCE stands for a soft and smooth feeling under the dining room table. 
LUCCA in the same matching colours offers a lush cocooning shag for the 
living room.

DOLCE representa una sensación suave y agradable bajo la mesa del comedor. 
LUCCA ofrece una lujosa y acogedora alfombra de pelo largo para el salón.

DOLCE steht für ein weiches und angenehmes Gefühl unter dem Esszimmertisch. 
LUCCA bietet einen sinnlichen und umschmeichelnden Veloursteppich für das 
Wohnzimmer.

DOLCE, quand moelleux et douceur s’installent dans la salle à manger. 
LUCCA, une moquette à poils longs très luxueuse et cocoon pour agrémenter 
votre séjour.

O
ther colours available in P

o
e

m
 page 104-105
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BELLAGIO	 RPBELL-1818
Tip-sheared Viscose Loops - Vintage Look, Total weight 4000 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm

BELLAGIO	 RPBELL-3030
Tip-sheared Viscose Loops - Vintage Look, Total weight 4000 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm

BELLAGIO	 RPBELL-1111
Tip-sheared Viscose Loops - Vintage Look, Total weight 4000 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm

BELLAGIO	 RPBELL-4440
Tip-sheared Viscose Loops - Vintage Look, Total weight 4000 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm

BELLAGIO	 RPBELL-4040
Tip-sheared Viscose Loops - Vintage Look, Total weight 4000 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm
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BOWERY	 RPBOWE-4040
BOWERY	 RPBOWE-4040
Basket Weave in Felted Wool, Total weight  3500 g/m²

Upon Request
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NOAH 2	 RPNO02-4004
Printed Cotton Chenille, Total weight 700 g/m²

Upon Request

NOAH 2	 RPNO02-4004
Close-up
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IKKAT	 RPIKKA-4004
HandKnotted Wool, Total weight 2000 g/m²

Upon Request

TWILIGHT	 RPTWIL-4004
Weave of Viscose, Total weight 4250 g/m²

Upon Request
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BOHEMIAN	 RPBOHE-3003
Flatweave of Bamboo and Cotton, Total weight 2600 g/m²

Upon Request

BOHEMIAN	 RPBOHE-4030
Flatweave of Bamboo and Cotton, Total weight 2600 g/m²

Upon Request
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ALBA	 RPALBA-4040
Close-up

ALBA	 RPALBA-4040
Blending in Cotton, Total weight 1400 g/m²

Upon Request

ALBA	 RPALBA-8888
Blending in Cotton, Total weight 1400 g/m²

Upon Request

O
ther colours available in P

e
P

P
E

R
 page 46-47
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BELLEZZA	 RPBELE-8888
Handloom Viscose, Total weight 3000 g/m²

Upon Request

BELLEZZA	 RPBELE-4040
Handloom Viscose, Total weight 3000 g/m²

Upon Request

BELLEZZA	 RPBELE-1818
Handloom Viscose, Total weight  3000 g/m²

Upon Request
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METROPOLIS	 RPMETR-4004
Close-up

METROPOLIS	 RPMETR-4004
Felted Wool with Metallic embroidery, Total weight 3500 g/m²

Upon Request

SARAH	 RPSARA-4004
Felted Merino Wool & Cotton, Total weight 4000 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm

O
ther colours available in P

O
E

M
 page 102-103



183

L
ife

s
ty

le
 P

r
id

e

182

L
ife

s
ty

le
 P

r
id

e

URBAN	 RPURBA-4004
Weave of Wool & Viscose, Total weight 3000 g/m²

Upon Request

URBAN	 RPURBA-3333
Weave of Wool & Viscose, Total weight 3000 g/m²

Upon Request

URBAN	 RPURBA-8888
Weave of Wool & Viscose, Total weight 3000 g/m²

Upon Request
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GOTHIC	 RPGOTH-4444
Mix of Leather and Felt with Zippers, Total weight 2500 g/m²

Upon Request

ROCKCHICK	 RPROCH-4444
Patchwork of Leather with brass Zippers, Total weight 3000 g/m²

Upon Request

This rock chick is chic. She’s 
tough and a little kinky. She 
likes felt and leather and 
zippers. She also likes mat or 
shiny, or even both together. 
She knows what she’s after, 
she wants to be trendy, a metal 
chick with balls. She lies at the 
feet of those who dare and she 
dresses in black. To her, it’s 
straightforward: now or never. 
Do you take the challenge?

Esta rock chick es muy actual. 
Una alfombra chula y atrevida, 
a la que le gustan el fieltro, el 
cuero y las cremalleras. ¿Un 
aspecto mate o brillante, o por 
qué no ambos? Sabe lo que 
quiere, y tiene ganas de estar 
a la moda, una chica valiente y 
cargada de metal. Su negrura 
acaricia los pies de los más 
atrevidos. Para ella, la cosa 
es simple: ahora o nunca. ¿Te 
atreves?

Diese Rock Chick ist chic. Sie 
ist cool und mag es kinky. Sie 
mag Filz, Leder und Zipper. 
Aber auch matt oder glänzend 
oder warum nicht alle beide 
zusammen? Sie weiß, was sie 
will und sie will trendig sein; eine 
Metallic Chick mit Mumm. Sie 
legt sich Glücksrittern zu Füßen 
und das in Schwarz. Für sie ist 
es ganz einfach: it’s now or 
never. Wer traut sich?

Cette rockeuse très chic 
est solide comme un roc et 
possède un côté décadent. 
Elle aime le feutre, le cuir et 
les fermetures à glissière. Mais 
aussi le mat et le brillant ou 
pourquoi pas les deux en un ? 
Elle sait ce qu’elle veut et elle 
veut surtout être tendance, 
une rockeuse qui a du chien. 
Elle se met à genoux pour 
ceux qui osent et elle le fait 
tout en noir. Pour elle, la vie est 
simple. C’est maintenant ou 
jamais. Vous osez ? 

ROCK CHICK
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NIGHT	 RPNIGH-4444
Weave of Metallic Polyester with Felt panels, Total weight 5500 g/m²

Upon Request
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NOHO	 RPNOHO-4440
Close-up

NOHO	 RPNOHO-4440
Weave in Rayon Chenille, Total weight 2250 g/m²

Upon Request

TOPE 	 RPTO07-4400
Weave in Rayon Chenille, Total weight 1650 g/m²

Upon Request

SIN	 RPSIN1-4400
Handtufted Viscose with a Houndstooth pattern of Leather 
Total weight 3500 g/m²

Upon Request

NOLITA	 RPNOLI-4400
Felted Wool in stripes, Total weight 2500 g/m²

Upon Request
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HADIS	 RPHADI-4004
Flat woven 100% Polypropylene , Total weight 1800 g/m²

Upon Request

HADIS	 RPHADI-4080
Flat woven 100% Polypropylene , Total weight 1800 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm

Outdoor rugs turn lounging 
on a terrace into a refined 
feast. After all, rugs are 
real atmosphere creators. 
Furthermore, this collection is 
extremely powerful, both as to 
structure as well as to design. 
These rugs are resistant to 
every climate condition. The 
collection gives style to the 
new form of lounging in the 
open air. Are you looking 
forward to the summer as 
well?  

Las alfombras para exterior 
hacen que las reuniones en 
cualquier terraza sean una 
elegante celebración. Las 
alfombras son al fin y al cabo 
verdaderas creadoras de 
ambiente. Por otra parte, 
esta colección es muy fuerte 
en cuanto a su confección 
y diseño. Las alfombras 
soportan cualquier momento 
climatológico. La colección le 
ofrece estilo a la nueva manera 
de estar al aire libre. ¿Le dan 
ganas de que el verano llegue 
lo más rápidamente posible?

Mit Outdoor-Teppichen wird 
das Loungen auf jeder Terrasse 
zu einem geschmackvollen 
Fest. Teppiche sind und bleiben 
Stimmungsmacher par excel-
lence. Diese Kollektion zeich-
net sich darüber hinaus durch 
Aufbau und Design aus. Diesen 
Teppichen kann kein Klima et-
was anhaben. Flach gewebter 
Polyester, PVC-beschichtet, 
eine Technik aus der Möbelin-
dustrie, beweist sich hier in ei-
nem fantastischen Cross-over. 
Eine absolute Neuheit, die mit 
großer Klasse und Eleganz bril-
liert. Die Kollektion verleiht dem 
neuen Trend, im Freien loungen, 
Stil der besonderen Klasse. Sie 
bekommen auch schon Lust 
auf den Sommer?

Flâner sur votre terrasse 
devient un festin raffiné 
grâce aux tapis extérieurs. 
Après tout, des tapis sont 
de véritables créateurs 
d’atmosphère. Cette collection 
est d’une construction solide 
et d’un stylisme exceptionnel. 
Ces tapis résistent à toutes les 
conditions climatiques. Cette 
gamme donne un style à la 
nouvelle forme de flâner en 
plein air. Attendez-vous aussi 
l’été avec impatience?

outdoor

High content recycled materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

also suitable for indoor use

High content natural materials used

High content recycled materials used

Newspaper

High content natural materials used
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NAKHON	 RPNAKH-8080
NAKHON	 RPNAKH-8080
Woven PP Ribbons, Total weight 4000 g/m²

Upon Request

High content recycled materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

also suitable for indoor use

High content natural materials used

High content recycled materials used

Newspaper

High content natural materials used
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PENANG	 RPPENA-4004
Roomshot

PENANG	 RPPENA-4004
Woven PP Ribbons, Total weight 4000 g/m²

Upon Request

High content recycled materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

also suitable for indoor use

High content natural materials used

High content recycled materials used

Newspaper

High content natural materials used
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KRABI	 RPKRAB-4000
Woven PP Ribbons, Total weight 3200 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cmt

 

KRABI	 RPKRAB-4000

High content recycled materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

also suitable for indoor use

High content natural materials used

High content recycled materials used

Newspaper

High content natural materials used
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PURA	 RPPURA-1010
Crocheted polypropylne, Total weight 3000 g/m²

Upon Request

PURA	 RPPURA-8080
Crocheted polypropylne, Total weight 3000 g/m²

Upon Request

PURA	 RPPURA-4004
Crocheted polypropylne, Total weight 3000 g/m²

Upon Request

Not only, mammy reflects 
a cozy  feeling in house, 
she is also warming up the 
atmosphere outdoor, by 
having her own outdoor -rug 
crocheted to create an even 
warmer outside feeling. The 
ultimate outdoor experience! 
Back to origin, handmade as 
it’s best! These series are also 
suitable for indoor use.

No solamente la madre refleja 
una sensación acogedora en 
la casa, ella también calienta 
el ambiente al aire libre, con su 
propio exterior con respaldo 
de ganchillo para crear una 
sensación exterior aún más 
cálida. ¡Una experiencia 
exclusiva al exterior! Volver al 
origen, ¡hecho a mano es lo 
mejor! Estas series también 
son aptas para su uso en 
interior. 

Die Kollektion „Mammy“ 
vermittelt im Haus nicht nur ein 
gemütliches Gefühl, nein, sie 
wärmt auch die Atmosphäre 
im Freien auf, indem sie ihren 
selbst gehäkelten Outdoor-
Teppich verwendet, um sogar 
im Freien einen wärmeren 
Eindruck zu vermitteln. Das 
ultimative Outdoor-Erlebnis! 
Zurück zum Ursprung – 
Handwerk in Bestform! Diese 
Reihe eignet sich auch zur 
Verwendung im Innenbereich.

Ce n’est pas qu’à l’intérieur 
de la maison que mamie crée 
une ambiance chaleureuse. 
Elle donne aussi la chaleur au 
jardin avec son propre tapis 
outdoor, crocheté pour un 
feeling encore plus chaleureux. 
L’ultime expérience outdoor 
! Retour à l’origine, fait main. 
Cette série est aussi utilisable 
à l’intérieur.

outdoor crocheted

High content recycled materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

also suitable for indoor use

High content natural materials used

High content recycled materials used

Newspaper

High content natural materials used
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High content recycled materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

also suitable for indoor use

High content natural materials used

High content recycled materials used

Newspaper

High content natural materials used

PULAU	 RPPULA-4000
Flat woven Polypropylene, Total weight 1600 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm

 

RPPULA-8080
Flat woven Polypropylene, Total weight 1600 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm

RPPULA-1010
Flat woven Polypropylene, Total weight 1600 g/m²

Upon Request

PULAU		  RPPULA-4000 / RPPULA-1010
Roomshot
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CYCLO	 RPCYC1-4004
Recycled Bike Tubes and Polypropylene, Total weight 1800 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cmHigh content recycled materials used

High content recycled materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

also suitable for indoor use

High content natural materials used

High content recycled materials used

Newspaper

High content natural materials used

The humble inner tube 
has been given a second 
life following its enduring 
service in the world’s most 
popular transportation 
mode, the bicycle.

Men and women collect 
from their local bicycle 
repair shops the worn 
tubes,  which would 
otherwise end up in land fill 
or slum neighbourhoods. 

These tubes are slit and 
handcrafted into a woven 
structure.

No chemicals nor any 
finishing products are 
used in the manufacturing 
process. 
This is a truly honest and 
eco-responsible recycled 
product.

Can you spot the tube size 
markings of the previous 
owner? They’re still telling 
their story.

This sturdy rug is also 
suitable for outdoor use.

Le tube intérieur humble 
a été donné une seconde 
vie après son service 
durable dans le mode de 
transport le plus populaire 
du monde entier : le vélo.

Les ouvriers collectent 
les tubes usés dans les 
ateliers de réparation de 
bicyclettes locaux.  Au 
lieu de terminer dans des 
quartiers délaissés ou sur 
des taudis, les tubes sont 
recyclés. Ils sont fendus 
manuellement et utilisés 
dans une structure tissée 
main. 

Dans le  procès de 
f a b r i c a t i o n  n o u s 
n’utilisons ni produits 
chimiques, ni produits 
de finition. Le produit 
fini est un vrai produit 
recyclé éco-responsable 
et honnête.

Pouvez-vous discerner 
les marquages de taille 
du tube du propriétaire 
précédent?
Ils vous racontent encore 
leurs histoires.

Ce tapis costaud est 
également adapté pour 
l’usage extérieur.

A la humilde cámara 
de neumáticos se le ha 
dado una segunda vida 
después de su duradero 
servicio en el medio de 
transporte más popular 
del mundo: la bicicleta.

Hombres y  mujeres 
recolectan en las tiendas 
locales de reparación de 
bicicletas las cámaras 
de neumáticos usadas, 
que de otra manera 
terminarían en vertederos 
públicos o en barrios muy 
pobres. 

E s t a s  c á m a r a s  d e 
neumáticos se cortan y a 
mano son confeccionadas 
en una estructura tejida.

E n  e l  p ro c e s o  d e 
manufacturac ión no 
se utilizan químicos ni 
productos de acabado. 
Se trata de un producto 
reciclado verdaderamente 
honesto y ecológicamente 
responsable.

¿Puede reconocer las 
marcas del tamaño del 
neumático de su anterior 
propietario? Aún siguen 
contando su historia.

Esta sól ida alfombra 
también es apta para su 
uso en exterior.

Der bescheidene Fahrrad-
schlauch hat nach seinem 
langen Leben im weltweit 
beliebtesten Transport-
mittel, dem Fahrrad, ein 
zweites Leben erhalten. 

Männer und Frauen sam-
meln bei ihren örtlichen 
Fahrrad-Reparaturläden 
die gebrauchten Fahr-
radschläuche, die sonst 
auf der Deponie oder in 
Slums enden würden. 

Diese Schläuche werden 
d a n n  a u f g e s c h l i t z t 
und von Hand zu einer 
gewebten Struktur verar-
beitet. 

Bei diesem Herstellungs-
verfahren werden kein-
erlei Chemikalien oder 
Veredelungsprodukte 
e ingesetzt .  D ies is t 
ein wirklich ehrl iches 
und umweltbewusstes  
Recycling-Produkt. 

Können Sie die Schlauch-
größen-Markierungen des 
Vorbesitzers erkennen? 
Sie erzählen immer noch 
ihre Geschichte. 

Dieser robuste Teppich 
eignet sich auch für den 
Einsatz im Freien.
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High content recycled materials used

High content recycled materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

also suitable for indoor use

High content natural materials used

High content recycled materials used

Newspaper

High content natural materials used

CYCLO	 RPCYC1-8040
Recycled Bike Tubes and Polypropylene, Total weight 1800 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm

CYCLO	 RPCYC3-4411
Recycled Bike Tubes and Polypropylene, Total weight 2400 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm
CYCLO 3	 RPCYC3-4411
Close-up
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This carpet once drove 
engines: it’s made of old 
fan belts from cars and 
industrial machines. Its 
robust look indicates recycled 
sustainability. No possible 
doubt: this is a carpet that fits 
perfectly indoors, but that will 
win its spurs outdoors as well. 
Throughout the year, even. 
The polypropylene it contains 
makes it virtually indestructible. 
And if you listen carefully, you 
can hear it still turning at full 
speed somewhere inside.

Hubo un tiempo en que esta 
alfombra propulsaba un 
motor: está fabricada con 
antiguas cintas de ventiladores 
de coches y maquinaria 
industrial. Su robusto estilo 
remite a durabilidad y reciclaje. 
No hay duda: es una alfombra 
que encaja perfectamente en 
interiores, pero que también 
hará un buen papel al aire libre. 
Todo el año. El polipropileno 
que lleva hace que sea 
prácticamente indestructible. 
Y si escuchas atentamente, 
oirás que por dentro sigue 
funcionando a toda máquina.

Dieser Teppich hat früher 
Motoren angetrieben: Er besteht 
aus alten Keilriemen aus Autos 
und Industriemaschinen. Sein 
robustes Aussehen verweist auf 
recycelte Nachhaltigkeit. Kein 
Zweifel: Dies ist ein Teppich, 
der perfekt in den Innenbereich 
passt, der sich aber auch im 
Freien seine Sporen verdienen 
wird. Sogar über die Jahre 
hinweg. Das Polypropylen, aus 
dem er besteht, macht ihn fast 
unzerstörbar. Und wenn Sie 
genau hinhören, spüren Sie in 
seinem Inneren, dass er sich 
immer noch mit voller Drehzahl 
bewegt.

Autrefois, ce tapis a entraîné 
des moteurs. Il est fait à 
base de vieilles courroies de 
ventilateur de voiture et de 
machines industrielles. Son 
look robuste indique une 
durabilité recyclée. Il n’y a 
aucun doute, il s’agit d’un tapis 
qui a parfaitement sa place 
à l’intérieur, mais qui se plaît 
aussi beaucoup à l’extérieur. 
Durant toute l’année, même. 
Le polypropylène qu’il 
contient le rend quasiment 
indestructible. Et si on écoute 
bien, on entend quelque part à 
l’intérieur encore ronronner les 
moteurs.

FANBELT

FANBELT	 RPFABE-4004
Close-up

FANBELT	 RPFABE-4004
Recycled fanbelts and Polypropylene, Total weight 8500 g/m²

Upon Request

 

High content recycled materials used

High content recycled materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

also suitable for indoor use

High content natural materials used

High content recycled materials used

Newspaper

High content natural materials used
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TRUCK	 RPTRUC-4004
Close-up High content recycled materials used

High content recycled materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

also suitable for indoor use

High content natural materials used

High content recycled materials used

Newspaper

High content natural materials used

TRUCK	 RPTRUC-4004
Recycled Truck Tyres & Polypropylene, Total weight 7000 g/m²

Upon Request
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TUBES	 RPTUB1-4004
Recycled Bicycle Outer Tubes, Total weight 8000 g/m²

Upon RequestHigh content recycled materials used

High content recycled materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

also suitable for indoor use

High content natural materials used

High content recycled materials used

Newspaper

High content natural materials used

Constructed using an ancient 
knotting technique these strips 
of recycled bicycle tyres make 
a sturdy rug sporting an array 
of tread patterns. An outdoor 
rug also suitable for the 
indoors.

Ces tubes extérieurs recyclés 
et coupés sont utilisés selon 
la technique de nouage 
ancienne, qui fournit un tapis 
solide. Un tapis extérieur qui 
est parfaitement adapté pour 
l’usage intérieur.

Construidos usando una 
antiquísima técnica de 
anudado, estas tiras de 
cámaras de neumáticos de 
bicicletas conforman una 
sólida estera, mostrando 
una sucesión de motivos 
de pasos. Una estera para 
exterior también apta para uso 
en interiores.

Diese Streifen recycelter 
Fahrradreifen werden mit Hilfe 
einer alten Knotentechnik 
verbunden, so dass ein 
robuster Teppich mit einem 
Muster aus Reifenprofilen 
entsteht. Ein Outdoor-Teppich, 
der auch drinnen verwendet 
werden kann.
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Pure
Stylish collection inspired 
on the natural beauty that 
surrounds us.    

Une collection gracieuse 
inspirée par la beauté naturelle 
qui nous entoure. 

Elegante colección inspirada 
en la belleza natural que nos 
rodea.   

Eine stilvolle Kollektion, die 
von der Schönheit der uns 
umgebenden Natur inspiriert 
ist.
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MARBLE	 RPMARB-8811
Felted Wool - Natural Marble Look, Total weight 3800 g/m²

Upon Request

MARBLE	 RPMARB-4000
Felted Wool - Natural Marble Look, Total weight 3800 g/m²

Upon Request

MARBLE	 RPMARB-4400
Felted Wool - Natural Marble Look, Total weight 3800 g/m²

Upon Request

Marble looks like stone, recently 
quarried out in Carrara. This is 
truly a carpet to be proud of, 
with its modern hand-tufted 
marble look. It’s solemnly soft 
and you never have to polish it. 
You’ll make a lasting impression 
when you’re stretched out 
in your chaise longue. This 
marble carpet is available in 
hand-woven and felted colours. 
Every carpet is unique. And they 
all rock. Because this is a top-
notch carpet for those who love 
beauty and appreciate quality. 

Marble parece de piedra, ex-
traída de las canteras de Car-
rara. Es una alfombra para 
pisar con orgullo, con su mod-
erno estilo de mármol con las 
fibras entrelazadas a mano. 
Tan majestuosamente suave 
que nunca hay que frotarla. 
Hasta causarás impresión 
tumbado cómodamente en tu 
sillón. Esta alfombra imitación 
mármol está disponible en vari-
antes de color tejidas a mano 
y afeltradas. Cada una de ellas 
es única, todas son buenísimas. 
Y es que esta alfombra súper 
resistente de primera calidad es 
para los amantes de la belleza 
que también conceden mucha 
importancia a la calidad.

Marble sieht aus wie Stein, aus 
den Gruben von Carrara ge-
hauen. Der Teppich mit seinem 
modernen handgetufteten Mar-
morlook ist einer, mit dem man 
sich brüsten kann. Was für eine 
noble Ausstrahlung, und man 
braucht ihn nie zu schrubben. 
Auch wer mehr als zufrieden 
im bequemen Sessel schlum-
mert, beeindruckt noch damit. 
Diesen Marmorteppich gibt es 
in handgewebten und gefilzten 
farblichen Variationen. Jeder 
Teppich ist einzigartig. Marmor, 
Stein und Eisen bricht, aber un-
ser Teppich nicht. Ein Teppich 
für den Ästheten und Qualitäts-
bewussten.

Marble semble être taillé dans la 
pierre des carrières de Carrara. 
C’est un tapis dont on peut être 
fier, avec son aspect de marbre 
moderne et tufté à la main. Il est 
cérémonieusement doux et il ne 
faut jamais le cirer. Vous faites 
même impression grâce à lui 
tout en restant tranquillement 
allongé dans votre canapé. Ce 
tapis de marbre est disponible 
en variantes de couleur tissées 
à la main et feutrées. Chaque 
tapis est unique. I ls sont 
tous magnifiques. Ce tapis 
d’exception convient vraiment à 
tous les amateurs d’esthétisme 
et de qualité. C’est une certi-
tude, solide comme un roc.

MaRBLE

Small variations possible
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GRAVEL	 RPGRAV-4080
Close-up

GRAVEL	 RPGRAV-4080
Felted Wool, Total weight 5000 g/m²

Upon Request

S
m

all variations possible
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COBRA	 RPCOBR-4004
Knotted Wool, Total weight 3200 g/m²

Upon Request

COBRA	 RPCOBR-3838
Knotted Wool, Total weight 3200 g/m²

Upon Request

There’s an animal in each of us. 
Can it be a fluffy little rabbit? A 
hasty hare? A feisty fox? Trust 
your instincts and it will gently 
settle on your floor, like a loyal 
friend. It’s not real animal skin, 
of course. We love animals! But 
it’s as good as real; you just 
don’t have to shave it. Unless 
you can, then it’s real. Like our 
magnificent hand-woven and 
hand-raised mohair. Wanna 
play rough? What would you 
say to a crocodile in your 
room? A sssssnake in your 
lounge? A hand-knotted snake, 
at that. Don’t worry, though. 
Underneath that animal look, 
they all hide a gentle nature. 

Dentro de cada uno de nosotros 
se esconde una bestia. ¿Puede 
ser un conejillo con el pelo suave 
como la seda? ¿Una liebre 
veloz? ¿Un astuto zorro? Deja 
libre a tu instinto y se tumbará 
dócilmente a tus pies, como 
un fiel amigo. No es piel de 
verdad, por supuesto. ¡Vivan los 
animales! Pero lo parece. Solo 
es auténtica la que se puede 
esquilar: precioso y resistente 
mohair, tejido y procesado a 
mano. O ¿qué le parecería tener 
un cocodrilo en el comedor? 
¿Una sssserpiente en su salón? 
Anudada a mano. Pero todos 
son mansos por naturaleza. 
Naturalmente.

In jedem steckt ein Tier. Darf 
es das knuddelige Kaninchen 
sein? Ein Rennhase? Ein 
schlauer Fuchs? Ihr Instinkt 
hat den richtigen Riecher und 
so findet er zufrieden eine 
Stelle auf Ihrem Fußboden, 
Ihnen treu ergeben. Er ist 
natürlich kein echter Pelz. Ein 
Hoch den Tieren! Aber so gut 
wie echt. Außer wenn wir sie 
scheren können, dann ist alles 
echt: Megaschöner Mohair, 
handgewebt und per Hand 
aufgeraut. Wir wär‘s mit einem 
Krokodil im Zimmer? Einer 
Schlange im Salon? Die ist 
sogar handgeknüpft. Und alle 
sind sie wollig weich. Natürlich. 

Dans chacun de nous som-
meille une bête. Est-ce qu’il 
s’agit d’un lapin doux comme 
du velours ? D’un lièvre rapide ? 
D’un renard rusé ? Faites confi-
ance à votre instinct et ce ta-
pis se couchera docilement au 
sol comme le meilleur ami de 
l’homme. Ce n’est pas une vraie 
peau, bien sûr. Vivent les ani-
maux ! Mais elle en a l’aspect. 
A moins de pouvoir les raser, 
tout est alors on ne peut plus 
vrai : du mohair d’une beauté 
magnifique, tissé et façonné à 
la main. Ou préférez-vous un 
crocodile dans votre séjour ? 
Un ssssserpent dans le salon 
? Celui-ci est même noué à la 
main. Mais, ils sont tous d’une 
nature docile, bien évidemment.   

animal skins

COBRA	 RPCOBR-4040
Knotted Wool, Total weight 3200 g/m²

Upon Request

Small variations possible
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UTAH / UTAH CUSHION	 RPUTAH-8888
Roomshot

UTAH	 RPUTAH- 8888
Acrylic Animal Skin, Total weight 650 g/m²

Upon Request

UTAH	 RPUTAH- 4004
Acrylic Animal Skin, Total weight 650 g/m²

Upon Request

RPUC
U-8888

RPUC
U-4004
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GRIZLY	 RPGRIZ-4004
Close-up

GRIZLY	 RPGRIZ-8000
Patchwork of Soft Acrylic Shaggy, Total weight 980 g/m²

Service: 120x160cm, 160x230cm

GRIZLY	 RPGRIZ-4004
Patchwork of Soft Acrylic Shaggy, Total weight 980 g/m²

Service: 120x160cm, 160x230cm
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ANKARA	 RPANKA-4040
NZ Merino Wool, Total weight 1800 g/m²

Upon Request

MOHAIR	 RPMOHA-4000
100% Mohair Wool, 1800 g/m²

Upon Request

Small variations possible

MOHAIR	 RPMOHA-1111
100% Mohair Wool, 1800 g/m²

Upon Request

Small variations possible

S
m

all variations possible
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How can you evoke 
an atmosphere of pure 
authenticity by means of rugs? 
That was the main issue for the 
designers of this attractive and 
warm “Havana” collection. The 
answer is as overwhelming as 
it is sublime. This collection 
demonstrates how materials 
are full of meaning. The dead 
honest wool and strips of 
cowhide with their warm look 
and composition call to mind 
the wonderful exotic Cuban 
atmosphere. Add the dark and 
warm matching colours and 
the party is complete. Care for 
a Daiquiri or a Mojito? 

¿Cómo evocar un ambiente 
de íntegra autenticidad con 
un recubrimiento de suelos?  
Esa fue la pregunta clave 
para los diseñadores de esta 
seductora y cálida colección 
“Havana”. La respuesta es tan 
contundente como sublime. 
La colección demuestra de 
que manera las aplicaciones 
del material pueden ser llenas 
de significado. La lana más  
pura y trozos de cuero de 
vaca rememoran con su cálida 
presencia y composición, la 
deliciosa y exótica animación 
en Cuba. Añada a esto 
los adecuados y cálidos 
matices oscuros, y la fiesta 
es completa. ¿Le dan ganas 
de servirse ya un Daiquiri o un 
Mojito? 

Wie kann man mit Teppichen 
eine wirklich authentische 
Atmosphäre herstellen? 
Das war die wesentliche 
Herausforderung, der sich die 
Designer für diese attraktive 
und einladende Kollektion mit 
dem Titel „Havana“ stellen 
mussten. Die Antwort ist 
ebenso überwältigend wie 
unglaublich. Diese Kollektion 
zeigt, wie bedeutungsvoll 
Materialien sind. Die Wolle 
und Rindslederstreifen als 
grundehrliche Materialien 
mit ihrem Aussehen und 
ihrer Komposition, die so viel 
Wärme ausstrahlen, erinnern 
an die wunderbare exotische 
Atmosphäre Kubas. Fügen 
Sie passende dunkle und 
warme Farbtöne hinzu und die 
Party ist perfekt. Lieber einen 
Daiquiri oder einen Mojito?

Comment évoquer une 
atmosphère d’une véritable 
authenticité par le biais 
d’un tapis? Tel était la 
question fondamentale 
pour les dessinateurs de 
cette collection “Havana” 
séduisante et chaleureuse. 
La réponse est aussi bien 
impressionnante que sublime. 
La gamme montre comment 
les matériaux peuvent avoir 
un sens particulier. La laine 
franche comme l’or et des 
bandes de peau de vache 
évoquent la merveilleuse 
ambiance exotique cubaine. 
Ajoutez les couleurs foncées 
chaudes assorties et la fête 
peut commencer. Un Daiquiri 
ou un Mojito vous tente?

Cuban atmosphere

HAVANA	 RPHVN1-4040
Flatweave of wool & cowhide ribbons, Total weight 1400 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm

High content recycled materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

also suitable for indoor use

High content natural materials used

High content recycled materials used

Newspaper

High content natural materials used

HAVANA	 RPHVN1-4040
Close-up
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TOLEDO	 RPTOLE-1111
Vintage Leather patchwork, Total weight 2400 g/m²

Upon Request

High content recycled materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

also suitable for indoor use

High content natural materials used

High content recycled materials used

Newspaper

High content natural materials used
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ROCK	 RPROCK-1111
Flatwoven Leather, Total weight 2300 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm

ROCK	 RPROCK-4004
Flatwoven Leather, Total weight 2300 g/m²

Upon Request

ROCK	 RPROCK-4040
Flatwoven Leather, Total weight 2300 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm

The Rock: Specially-
processed leather, cut into 
strips and woven by hand into 
an exceptional carpet with a 
unique vintage look. This is 
leather with a past, entirely in 
the style of now. Vintage lives. 

La colección Rock: Cuero 
trabajado de un modo 
especial, cortado a tiras y 
tejido a mano hasta crear una 
alfombra extraordinaria con un 
estilo vintage único. Es cuero 
con un pasado, pero con 
el estilo más actual. ¡Viva el 
vintage!

„The Rock“: Speziell 
verarbeitetes Leder, in Streifen 
geschnitten und von Hand 
zu einem außergewöhnlichen 
Teppich mit Vintage-Optik 
gewebt. Dies ist Leder, das 
eine Vergangenheit hat und 
ganz den Stil von heute 
widerspiegelt. Vintage lebt!

Le Rock. Du cuir spécialement 
travaillé, coupé en lamelles et 
tissé à la main afin d’en faire un 
tapis exceptionnel possédant 
un look vintage unique. C’est 
du cuir avec une mémoire, 
entièrement façonné au goût 
d’aujourd’hui. Le vintage est 
vivant.  

rock

High content recycled materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

also suitable for indoor use

High content natural materials used

High content recycled materials used

Newspaper

High content natural materials used
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MYRA	 RPMYRA-1010
Patchwork of Leather, Antique finished, Total weight 1900 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm

MYRA	 RPMYRA-1010
Roomshot

High content recycled materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

also suitable for indoor use

High content natural materials used

High content recycled materials used

Newspaper

High content natural materials used

O
ther colours available in P

R
ID

E
 page 126-127

S
m

all variations possible



235

L
ife

s
ty

le
 P

u
r

e

234

L
ife

s
ty

le
 P

u
r

e

SEASON 1	 RPSEA1-1111
Autumn: Recycled Suede Leather on Cotton Base, Total weight 4750 g/m²

Service: 120x170cm, 160x230cm, 200x290cm

High content recycled materials used

SEASON 2	 RPSEA2-6699
Spring: Recycled Suede Leather on Cotton Base, Total weight 4750 g/m²

Service: 120x170cm, 160x230cm, 200x290cm

S
m

all variations possible
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FEELING	 RPFEEL-8080
Double stiched stripes of Natural Cowhides & partly dyed Leather Hair, Total weight 1900 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm

High content recycled materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

also suitable for indoor use

High content natural materials used

High content recycled materials used

Newspaper

High content natural materials used

S
m

all variations possible
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LODGE	 RPLOD2-8080
Recycled Canvas overprinted, Leather applications & Eyelets, Total weight 1600 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm

LODGE	 RPLOD1-8080
Recycled Canvas overprinted, Eyelets & Cowhide application, Total weight 1600 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm High content recycled materials used

RECYCLED Canvas

This durable Cotton Canvas is Recycled from Tents. Every piece is 
unique, every scratch is an untold story.

Ce coton canvas durable est recyclé des tentes. Chaque pièce est 
unique, chaque trait a son histoire inconnue.

Esta durable Lona de Algodón ha sido reciclada de carpas. Cada 
pieza es única, cada raya es un historia que no se ha contado.

Dieses langlebige Baumwoll-Segeltuch wurde aus Zelten recycelt. 
Jedes Teil ist einzigartig, jeder Kratzer eine nicht erzählte Geschichte.

S
m

all variations possible
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IUTA	 RPIUTA-8080
Close-up

IUTA	 RPIUTA-8080
Jute, Total weight 1500 g/m²

Upon Request

High content recycled materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

also suitable for indoor use

High content natural materials used

High content recycled materials used

Newspaper

High content natural materials used

S
m

all variations possible
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High content recycled materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

also suitable for indoor use

High content natural materials used

High content recycled materials used

Newspaper

High content natural materials used

ELEGANCE 2	 RPELG2-8080
Modern structured woven Jute, 4500 g/m²

Upon Request
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Bamboo fiber, praised as ‘the 
natural green and eco-friendly 
new type of textile material 
of the 21st century’, returns 
completely to nature at the end! 
Bamboo non-woven fabric is 
made of pure bamboo pulp, 
which has similar properties as 
viscose fibers.

La fibra de bambú, elogiada 
como ‘el nuevo tipo de material 
textil verde y ecológico para 
el siglo XXI’, al finalizar su 
ciclo, ¡vuelve completamente 
a la naturaleza! Las telas 
no tejidas de bambú son 
confeccionadas de pura 
pulpa de bambú, la que tiene 
propiedades similares a las 
fibras de viscosa.

Die Bambusfaser, wird als „die 
natürlich-grüne und umwelt-
freundliche neue Textilfaser 
des 21. Jahrhunderts“ gefei-
ert und kehrt am Ende wieder 
völlig in die Natur zurück! Der 
Bambusvliesstoff besteht aus 
reinem Bambuszellstoff, der 
ähnliche Eigenschaften wie 
Viskosefasern aufweist.

La fibre du bambou qu’on 
estime être le nouveau type 
de matériel textile naturel, vert 
et écophile du 21ième siècle  
retourne à la fin complètement 
à la nature! Le tissu de 
bambou est fabriqué de pulpe 
de bambou pure, qui a des 
qualités similaires aux fibres 
viscose.

BAMBOO	 RPBMB1-8888
Loomknotted BambooSilk, Total weight 3500 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm

BAMBOO	 RPBMB2-4040
Loomknotted BambooSilk, Total weight 3500 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm

High content recycled materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

also suitable for indoor use

High content natural materials used

High content recycled materials used

Newspaper

High content natural materials used

O
ther colours available in P

R
ID

E
 page 136-137
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LINEN	 RPLINI-8800
Linen & Viscose Hand-loom double back, Total weight 4200 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm

LINEN	 RPLINI-1818
Linen & Viscose Hand-loom double back, Total weight 4200 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm

linen
High content natural materials used

O
ther colours available in P

R
ID

E
 page 132-133

Linen, a textile made from the fibers 
of the flax plant, is valued for its 
exceptional coolness and freshness 
in hot weather. Linen textiles 
appear to be some of the oldest in 
the world: their history goes back 
many thousands of years. Linen 
was sometimes used as currency in 
ancient Egypt. Egyptian mummies 
were wrapped in linen because it 
was seen as a symbol of light and 
purity, and as a display of wealth. 
Why not bringing this extra-ordinary 
fiber back to the future and turn 
them into very elegant high end 
looking jewels.

Le lin, un tissu fabriqué avec les 
fibres de la “flax plant”, sa fraicheur 
exceptionnelle lors d’un temps 
chaud est d’une signification 
inestimable. Le lin apparaît être 
un des plus vieux tissus du 
monde : son histoire remonte à il 
y a quelques milliers d’années. Le 
tissu était utilisé en tant que mode 
de paiement dans l’ancien Egypte. 
Les momies égyptiennes étaient 
emballées dans le lin, car le tissu 
était vu comme un symbole de 
pureté et signe de richesse. Alors 
pourquoi ne pas prendre ce tissu 
dans le futur et en faire des perles 
élégantes et high end.

El lino, una tela textil hecha de las 
fibras de la planta del lino, muy 
apreciada por su excepcional 
frescura y frescor en agua caliente.
Los textiles de lino al parecer son 
los más antiguos del mundo: su 
historia se remonta a varios miles de 
años. El lino se utilizó a veces como 
moneda en el antiguo Egipto. Las 
momias egipcias eran envueltas en 
lino puesto que eran consideradas 
como un símbolo de luz y pureza, 
y una muestra de salud. ¿Por 
qué no traer nuevamente esta 
extraordinaria fibra hacia el futuro y 
convertirla en joyas muy elegantes 
y precioso aspecto?

Leinen ist eine Textilie, die aus den 
Fasern der Flachspflanze gefertigt 
wird und besonders wegen ihrer 
außergewöhnlichen Kühle und 
Frische bei heißem Wetter ge-
schätzt wird. Textilien aus Leinen 
gehören wohl zu den ältesten Tex-
tilien der Welt: Ihr Ursprung reicht 
viele Tausende von Jahren zurück. 
Im alten Ägypten wurde Leinen 
zeitweise sogar als Zahlungsmittel 
verwendet. Ägyptische Mumien 
wurden in Leinen gehüllt, weil dies 
als Symbol für Licht und Reinheit 
angesehen wurde und als Ausdruck 
von Reichtum galt. Warum soll man 
diese außergewöhnliche Faser nicht 
in die Zukunft zurückholen und zu 
sehr eleganten, hochmodernen 
Schmuckstücken verarbeiten?
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Banana Fiber: The banana 
fiber is extracted by hand 
stripping and decortication. It’s 
a 100% eco-friendly fiber. This 
fiber looks like bamboo fiber. It 
is strong, shiny, lightweight and 
bio-degradable. Banana fibers 
were used for making ropes 
and mats till recent past. With 
its many qualities getting more 
popular, the fashion industry is 
also fast adopting this fiber for 
the making of various fashion 
clothing and home furnishings. 

Fibre Banane : La fibre banane 
est extraite par décapage à la 
main et décorticage. C’est une 
fibre 100 % respectueuse de 
l’environnement. Cette fibre 
ressemble à la fibre Bambou, 
elle est forte, brillante, légère 
et biodégradable. Dans 
un passé récent les fibres 
bananes étaient utilisées pour 
la fabrication des cordes et 
des paillassons. A cause de 
la croissance de la popularité 
de ces multiples qualités, 
l’industrie de la mode est en 
train d’adopter rapidement 
cette fibre pour la fabrication 
de divers vêtements de mode 
et revêtements de maison.   

Fibra de plátano: la fibra 
de plátano se extrae por 
descascarado y descortezado 
a mano. Se trata de una fibra 
100% ecológica. Esta fibra 
tiene el aspecto de una fibra 
de bambú. Es fuerte, brillante, 
liviana y bio-degradable. 
Hasta hace poco, las fibras 
de plátano se utilizaban para 
la confección de cuerdas y 
alfombras. Gracias a todas 
estas cualidades, se ha hecho 
más popular, la industria de 
la moda también adoptó 
rápidamente esta fibra para la 
confección de varias prendas 
de vestir de moda y mobiliario 
doméstico.

B a n a n e n f a s e r :  D i e 
B a n a n e n f a s e r n  w e rd e n 
von Hand durch Z iehen 
und Entrinden gewonnen. 
Diese Faser ist zu 100 % 
umweltfreundlich. Sie sieht 
aus wie Bambusfaser. Sie 
ist stabil, glänzt, ist leicht 
und biologisch abbaubar. 
Bananenfasern wurden bis in 
die jüngere Vergangenheit für 
die Herstellung von Seilen und 
Matten verwendet. Dank ihrer 
zahlreichen Qualitäten wird 
sie immer beliebter und auch 
die Modeindustrie passt diese 
Faser schnell für die Herstellung 
diverser Modekleidung und 
Einrichtungsgegenstände an.

BANANA	 RPBAN1-4040
100% Banana Fibers, Total weight 4200 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm

RPBAN1-1111
Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm

RPBAN1-4004
Upon Request

High content recycled materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

also suitable for indoor use

High content natural materials used

High content recycled materials used

Newspaper

High content natural materials used
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Continue reading your Sunday 
paper! Discarded newspapers 
have been collected, cut into 
strips and handcrafted into 
these creative rugs. As the 
paper’s structure has not been 
interfered with by neither glues 
nor any other chemicals, this 
recycling is truly innovative and 
eco-responsible in its most 
honest form.

Continuez à lire votre journal de 
dimanche! Des journaux jetés 
ont été rassemblés et coupés  
en bandes pour fabriquer ces 
tapis créatifs faits main. Vu 
que  la structure du papier n’a 
pas été traitée avec de la colle 
ou des produits chimiques, ce 
recyclage est complètement 
innovant et fait preuve d’une 
responsabilité écologique en 
sa forme la plus honnête.

¡Siga leyendo la edición 
dominical de su periódico! 
Se recolectan los periódicos 
desechados, se cortan en 
tiras y se convierten en estos 
creativos tapices. Puesto que 
en la estructura de papel no 
interfieren pegamentos ni otros 
productos químicos; este 
reciclado es verdaderamente 
innovador y ecológicamente 
responsable en su forma más 
honesta.

Lesen Sie Ihre Sonntagszeitung 
weiter! Wir haben entsorgte 
Zeitungen gesammelt, in 
Streifen geschnitten und daraus 
von Hand diese kreativen 
Teppiche geschaffen. Diese 
Form des Recyclings ist wirklich 
innovativ und in der ehrlichsten 
Form umweltbewusst, da 
die Papierstruktur weder mit 
Klebern noch mit anderen 
Chemika l i en  in  Kontak t 
gekommen ist.

PAPER 2	 RPPAP2-4040
Recycled News Paper and Jute, Total weight 1100 g/m²

Service: 80x150cm, 120x170cm

High content recycled materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

also suitable for indoor use

High content natural materials used

High content recycled materials used

Newspaper

High content natural materials used

High content recycled materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

also suitable for indoor use

High content natural materials used

High content recycled materials used

Newspaper

High content natural materials used

S
m

all variations possible
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Paint
Rugs designed exclusively for 
Papilio by acclaimed designers. 
Ann-Marie Jonckheere (JAM) 
and Gerd Couckhuyt have 
created from  their artwork 
a stunning collection with  a 
difference. 

Des tapis conçus exclusive-
ment pour Papilio par des 
designers renommés. Ann-
Marie Jonckheere (JAM) et 
Gerd Couckhuyt ont créé une 
collection magnifique  basée 
sur leurs œuvres d’art. 

Alfombras diseñadas exclu-
sivamente para Papilio por 
renombrados diseñadores. 
Ann-Marie Jonckheere (JAM) 
y Gerd Couckhuyt han creado 
a partir de sus obras, una sor-
prendente colección con una 
diferencia.  

Von anerkannten Design-
ern exklus iv für  Papi l io 
entworfene Teppiche. Ann-
Marie Jonckheere (JAM) und 
Gerd Couckhuyt haben aus 
ihren Kunstwerken eine at-
emberaubende Kollektion mit 
dem besonderen Etwas ge-
schaffen.
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Internationally renowned Belgian artist.

Since 1980, Ann-Marie Jonckheere has 
earned herself a name in visual art with her 
rust paintings: iron installations leaving rust 
patterns on white linen. 

When she finished her training in decorative 
art weaving in Ghent her nonconformist 
approach to textile was a source of 
inspiration for the textile business, resulting 
in a fruitful  cross-pollination between 
experimental art and applied textile design.

Thanks to several award-winning designs 
her oeuvre has already been exhibited 
three times at the Japan Design Museum 
in Kyoto and at the Metropolitan Museum 
in Tokyo. In 1994 she focused mainly on 
carpet design. 

Artiste belge reconnue mondialement.

Ann-Marie Jonckheere s’est fait un 
nom dans les arts plastiques grâce à 
une alliance réussie de rouille naturelle 
et de textile blanc. 

Son approche anticonformiste du 
textile a inspiré des acteurs importants 
de l’industrie textile. De cette vision 
résulte une assocation fructueuse 
entre art textile expérimental et art 
appliqué. Elle a déjà vu son oeuvre 
exposée au Japon Design Museum 
à Kyoto, au Metropolitan Museum à 
Tokio, au centre de Design à Montréal 
Canada, au biennal World Best Design 
à Seoul au Corée du Sud. 

Depuis 2005 elle lance en coopération 
avec Papilio les JAM-TAPIS.

Artista belga de renombre 
internacional.

Desde 1980, Ann-Marie Jonckheere 
se ha ganado un  nombre en las artes 
visuales con sus pinturas oxidadas: 
instalaciones de hierro dejan patrones 
oxidados sobre líneas blancas. 

Cuando finalizó su formación como 
tejedora decorativa en Gante, su 
enfoque no conformista hacia los 
textiles fue una fuente de inspiración 
para la industria textil, resultando 
en una exitosa polinización cruzada 
entre el arte experimental y el diseño 
aplicado a textiles.

Gracias a diversos diseños premiados, 
su obra ya ha sido exhibida tres veces 
en el Museo japonés del Diseño en 
Kyoto y en el Museo Metropolitano 
en Tokio. Desde 1994 se ha dedicado 
principalmente al diseño de alfombras.

International renommierte Belgische 
Künstler.

Seit 1980 macht sich Ann-Marie 
Jonckheere in der belg ischen 
Kunstszene mit ihren robusten aus Textil, 
Metall und Rost gefertigten Werken 
einen Namen:  Eiseninstallationen 
malen durch Zeit und Wetter sozusagen 
Rostmotive auf das weiße Leinen, mit 
denen die Installationen eingewickelt 
sind. 

Nach ihrer Ausbi ldung in den 
Fachgebieten Kunst und dekoratives 
Weben in Gent stellte ihr unangepasster 
Umgang mit Textil eine Inspirationsquelle 
für die Textilindustrie dar. Es ergab sich 
ein fruchtbarer Austausch zwischen 
experimenteller Kunst und angewandter 
Textilkunst. 

Aufgrund mehrerer preisgekrönter 
Designs wurde ihr Werk bereits dreimal 
im japanischen Design Museum in 
Kyoto und im Metropolitan Museum in 
Tokio ausgestellt. Seit 1994 konzentriert 
sie sich überwiegend auf den Entwurf 
von Teppichen.
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JAM CRAFT 07	 RPJC07-1110
Cow Hair and Leather 3D Pillows, Total weight 4000 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm

JAM CRAFT 07	 RPJC07-4440
Cow Hair and Leather 3D Pillows, Total weight 4000 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm

S
m

all variations possible by courtesy: Hotel Messeyne

JAM CRAFT 07	 RPJC07-4440
Roomshot
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EQUUS 3	 RPEQ03-1111
Flatwoven rug in fine buffalo Leather, Total weight 2400 g/m²

Upon Request

EQUUS 3	 RPEQ03-1111
Roomshot
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Unity in diversity.

The original formation of Gerd was 
a pure technical one using this in an 
industrial environment. Inside of him he 
always had the urge to create things. 
So at age 25 he decided to get a more 
artistic education at a local school.

10 years later he got several degrees in 
art, interior design, light consulent and 
sculpture art. The combination of his 
technical background and his feeling 
for creation and art makes of him a 
more complete designer with not only 
an eye for the visual aspect but also the 
technical part.

After being active as a self employed 
interior architect he founds his own 
label MOON in 2006, which stands 
for developing concepts and design 
objects. His inspiration comes from 
absorption of daily visual and emotional 
incentives. Designing objects and 
interiors is not experienced as an 
assignment according to Gerd, but 
more like a distillation and fine tuning of 
ideas already present in his mind.

Unité en diversité

La formation de base de Gerd était 
purement technique et à utiliser plutôt 
dans un environnement industriel. Au 
plus profond de lui-même il sentait 
toujours le besoin de créer des choses. 
A l’âge de 25 ans il a décidé de suivre 
une formation plus artistique à une 
école locale. 

En 10 ans il a obtenu plusieurs diplômes 
en matière d’art, de décoration, de 
consultant de lumière et d’art sculptural. 
L’association de ses différentes 
formations techniques, son sens de la 
création et son instinct pour l’art font de 
lui un dessinateur plus que complet qui 
ne s’occupe pas seulement de l’aspect 
visuel mais également de l’aspect 
technique.

Il a travaillé comme architecte d’intérieur 
indépendant pendant des années et a 
crée sa propre marque MOON en 2006. 
Cette marque représente des concepts 
épanouissants et des objets de design. 
Il trouve son inspiration en absorbant 
des incitations quotidiennes visuelles ou 
émotionnelles.  Des objets de design et 
d’intérieur ne sont pas une mission pour 
Gerd, mais plutôt une distillation et une 
mise au point des idées qui sont déjà 
présentes dans son esprit. 

Unidad en la diversidad.

La formación original de Gerd fue 
únicamente técnica, utilizando esto 
en un entorno industrial. Sin embargo, 
algo dentro de él siempre lo estimulaba 
a crear cosas. Así, a la edad de 25 
años, decidió adquirir una educación 
más artística en una escuela local.

10 años más tarde, cuenta con varios 
diplomas en arte, diseño interior, 
consultor de iluminación y escultura. La 
combinación de su trasfondo técnico 
y su sensibilidad para la creación 
y el arte, hacen de él un diseñador 
más completo, que no solamente 
se preocupa del aspecto visual, sino 
también de la parte técnica.

Después de haber estado activo 
como arquitecto de interiores, en el 
año 2006 fundó su propia etiqueta 
MOON, que se encarga del desarrollo 
de conceptos y del diseño de 
objetos. Su inspiración proviene de 
su diaria absorción visual y estímulos 
emocionales. De acuerdo con Gerd, 
el diseño de objetos e interiores no 
lo experimenta como una tarea, sino 
más bien una especie de destilado 
y afinado de ideas que ya están 
presentes en su mente.

Einheit in der Vielfalt.

Gerd absolvierte zunächst eine 
rein technische Ausbildung in einer 
industriellen Umgebung. Schon immer 
verlangte er danach, Dinge zu schaffen. 
Im Alter von 25 Jahren beschloss er, 
sich für eine künstlerische Ausbildung 
zu entscheiden. 

Zehn Jahre später besaß er mehrere 
Abschlüsse in Kunst, Innenarchitektur, 
Lichtberatung und Bildhauerei. 

Nachdem er einige Zeit als 
Innenarchitekt tätig war, gründete 
er 2006 seine eigene Marke MOON, 
das für Konzeptentwicklung und 
Objektdesign steht. Seine Inspirationen 
erhält er aus den optischen und 
gefühlsmäßigen Reizen, die er täglich 
aus der Umwelt aufnimmt. Das 
Entwerfen von Gegenständen und 
Einrichtung ist Gerd zufolge keine 
reine Arbeitsaufgabe, sondern eher 
eine Verarbeitung von Ideen, die er 
bereits im Kopf hat und denen er nur 
noch den Feinschliff verleihen muss.
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HEXA	 RPHEX1-4000
Outdoor flatweave with Phosphor Yarn, Total weight 1100 g/m²

Upon Request

Technique, user comfort, 
innovation and aesthetics 
are the core notions that 
Gerd Couckhuyt, the 
designer, combines in these 
appealing concepts. With 
the “Epic” collection, the 
renowned designer created a 
luminous rug decorated with 
phosphorescent broken lines 
against a grey background. 
It is a contemporary design 
created with contemporary 
techniques. “Epic” lends light 
and style to every floor and 
room. 

Técnica, comodidad de uso, 
innovación y estética, son 
los conceptos clave que el 
diseñador Gerd Couckhuyt 
sabe reunir finamente en 
encantadores conceptos. Con 
la colección “Epic”, el famoso 
diseñador crea una alfombra 
luminosa llena de líneas 
fosforescentes quebradas 
contra un fondo gris. Un 
diseño moderno enmarcado 
en técnicas modernas. 
“Epic” ofrece luz y carácter a 
cualquier suelo y espacio. 

Technik, Benutzerkomfort, In-
novation und Ästhetik sind die 
wesentlichen Eigenschaften, 
die der Designer Gert Couck-
huyt in diesen ansprechenden 
Konzepten kombiniert. Mit 
der Kollektion „Epic“ hat der 
berühmte Designer einen leuch-
tenden Teppich geschaffen, 
den er mit phosphoreszieren-
den unterbrochenen Linien vor 
grauem Hintergrund verziert 
hat. Hier erleben wir ein zeit-
genössisches Design, das mit 
zeitgenössischen Techniken er-
zeugt wird. „Epic“ verleiht jedem 
Boden und jedem Raum Licht 
und Stil.

Technique, ergonomie, 
innovation et esthétique 
sont les mots clefs que le 
dessinateur Gerd Couckhuyt 
sait  unir dans des concepts 
ravissants. Avec la collection 
“Epic”, le dessinateur renommé 
a créé un tapis lumineux 
décoré avec des lignes 
cassées phosphorescentes 
contre un fond gris. Un 
dessin contemporain créé 
en utilisant des techniques 
contemporaines. “Epic” donne 
de la lumière et du cachet à 
chaque sol et pièce. 

epic

HEXA @Night
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LINE @Day		  RPLINE-4040
Outdoor flatweave with Phosphor Yarn, Total weight 1100 g/m²

Upon Request

LINE @Night	                              RPLINE-4040
Outdoor flatweave with Phosphor Yarn, Total weight 1100 g/m²

Upon Request
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Planet
A worldly flavoured collection 
balanced with oriental, ethnic 
and baroque influences. 

Une collection mondiale 
parfumée avec les influences 
orientales, ethniques et 
baroques.

Una colección de gusto 
sofisticada  equilibrada con 
influencias orientales, étnicas 
y barrocas. 

Eine weltoffene Kollektion 
mit einer ausgewogenen 
Mischung aus orientalische, 
ethnischen und barocken 
Einflüssen.
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Cowboys used to fight the 
Indians on the prairie. Today 
you can find them side by side 
in this Planet collection. It’s a 
nice modern retrospective of 
the Wild West, characterised 
by saloons, with jeans and 
leather as eye catchers and 
zippers as a symbol of the 
steel used in the very first 
railroad that connected 
worlds. A world of men and 
women whose bodies and 
souls have been through rough 
times. The authentic patterns 
with geometric motives are 
taken from the old Indian 
culture, using natural fabrics 
and colours. Palefaces and 
redskins existing harmoniously 
together on Planet Earth. That 
is Planet Western.

Hubo un tiempo en que los 
vaqueros se enfrentaban a los 
indios en las praderas. Hoy, 
conviven en paz y armonía 
en esta colección Planet. Se 
trata de una mirada moderna 
al Salvaje Oeste, caracterizado 
por los salones, los tejidos 
vaqueros y el cuero como 
principales focos de atención, 
y cremalleras como símbolo 
del acero de la primera vía 
de ferrocarril que conectó 
a un mundo con el otro. Un 
mundo de hombres y mujeres 
con recios y resistentes, 
pero también un tiempo de 
patrones auténticos y motivos 
geométricos de antiguas 
culturas indias. Con tejidos 
y tintes naturales. Rostros 
pálidos y pieles rojas en 
armonía con la Madre Tierra: 
es el Planeta Western.

Gestern kämpften die 
Cowboys auf der Prärie gegen 
die Indianer. Heute sind sie 
in dieser Planet-Kollektion 
brüderlich miteinander vereint. 
Eine moderne Rückschau 
auf den Wilden Westen, der 
sich durch Saloons, Jeans 
und Leder als Blickfang und 
Zipper als Symbol für den 
Stahl der ersten Eisenbahn 
kennzeichnet, der Welten 
miteinander verbindet. Eine 
Welt für Männer und Frauen 
mit Hornhaut auf Seele und 
Händen. Aber auch einer Zeit 
mit ursprünglichen Mustern 
und geometrischen Motiven, 
die aus alten Indianerkulturen 
stammen. Mit natürlichen 
Stoffen und Farbnuancen. 
Bleichgesichter und Rothäute 
in Harmonie mit Mutter Erde. 
Das ist Planet Western.

Autrefois, les cowboys 
affrontaient les indiens dans 
la prairie. Aujourd’hui, ils se 
trouvent côte à côte comme 
des frères au sein de cette 
collection Planet. Il s’agit d’une 
rétrospective moderne du Far 
West, caractérisée par des 
saloons, avec du jeans et du 
cuir attirant tous les regards 
et des fermetures à glissière 
comme symbole pour l’acier 
du tout premier chemin de fer 
reliant des mondes entre eux. 
Un monde pour les hommes 
et les femmes résistant 
aux échecs et travaillant 
d’arrache-pied. Mais c’était 
aussi l’époque des modèles 
authentiques, des motifs 
géométriques remontant aux 
anciennes cultures indiennes. 
Avec des étoffes et des teintes 
naturelles. Les blancs et les 
peaux-rouges en harmonie 
avec Mère Nature. Voilà à quoi 
correspond Planet Western.

wESTERN

High content recycled materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

also suitable for indoor use

High content natural materials used

High content recycled materials used

Newspaper

High content natural materials used

NIRVANA	 RPNIRV-3399
Patchwork of Fresh Leather & Denim, Total weight 2750 g/m²

Upon Request

NIRVANA	 RPNIRV-3339
Patchwork of Fresh Leather & Denim, Total weight 2750 g/m²

Upon Request

NIRVANA	 RPNIRV-3339
Roomshot

S
m

all variations possible
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NAVAJO	 RPNAVA-3333
Patchwork of Navajo kelim finished with Leather, Total weight 1600 g/m²

Upon Request

NAVAJO	 RPNAVA-4040
Patchwork of Navajo kelim finished with Leather, Total weight 1600 g/m²

Upon Request

S
m

all variations possible

NAVAJO	 RPNAVA-3333
Roomshot
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AMOS	 RPAMOS-7777
Patchwork of Fresh Leather finished with Zippers, Total weight 2000 g/m² 

Upon Request

AVERY	 RPAVER-3333
Patchwork of Leather, Denim Panels and Zippers, Total weight 2000 g/m²

Upon Request

High content recycled materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

also suitable for indoor use

High content natural materials used

High content recycled materials used

Newspaper

High content natural materials used

S
m

all variations possible
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QUILT	 RPQUI2-7599
Printed Wool Dhurrie, Total weight 1100 g/m²

Upon Request

QUILT	 RPQUI1-7599
Printed Wool Dhurrie, Total weight 1100 g/m²

Upon Request

QUILT	 RPQUI2-7599
Roomshot
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LHASA	 RPLHA1-7599
Handknotted Wool,  Total weight 1700 g/m²

Upon Request

LHASA	 RPLHA2-1703
HandKnotted Wool, Total weight 1700 g/m²

Upon Request

LHASA	 RPLHA3-1703
HandKnotted Wool, Total weight 1700 g/m²

Upon Request
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BOWO	 RPBOWO-7599
Close-up

BOWO	 RPBOWO-7599
Kelim of Wool, Total weight 1200 g/m²

Upon Request

BOWO	 RPBOWO-1199
Kelim of Wool, Total weight 1200 g/m²

Upon Request

PRAIRI	 RPPRAI-8899
Flatweave of Wool, Total weight 1700 g/m²

Upon Request
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RANCH	 RPRANC-1111
Close-up

RANCH	 RPRANC-1111
Patchwork of Suede Leather, Total weight 3200 g/m²

Upon Request

High content recycled materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

also suitable for indoor use

High content natural materials used

High content recycled materials used

Newspaper

High content natural materials used

S
m

all variations possible
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MOHAWK	 RPMOHK-4004
Flatweave of Cowhide and Wool , Total weight 1400 g/m²

Upon Request

EAGLE	 RPEAG1-4004
Flatweave of Cowhide and Wool, Total weight 1400 g/m²

Upon Request

EAGLE	 RPEAG2-1818
Flatweave of Cowhide and Wool, Total weight 1400 g/m²

Upon Request

S
m

all variations possible
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DUNGAREE	 RPDUNG-3338
Close-up

DUNGAREE	 RPDUNG-3338
Weave of Recycled Denim and Suede, Total weight 3000 g/m²

Upon Request

CANYON	 RPCANY-3003
Fresh Denim matelassé with Zippers, Total weight 1800 g/m²

Upon Request

KANE	 RPKANE-3311
Patchwork of Recycled Denim and Suede, Total weight 1800 g/m²

Upon Request

COLORADO	 RPCOLO-3388
Patchwork of used and fresh Denim finished with Sheep Fur, Total weight 1800 g/m²

Upon Request

High content recycled materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

also suitable for indoor use

High content natural materials used

High content recycled materials used

Newspaper

High content natural materials used

High content recycled materials used

S
m

all variations possible
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BELT	 RPBELT-4444
Leather Belts, Total weight 2300 g/m²

Upon Request

We’re a macho wall of belts 
on the ground. Recycled 
testosterone, transformed into 
a sturdy carpet. One of a kind, 
no beating around the bush. 
What you see is what you get. 
We´re unique. Yes, we´re made 
of belts. So what?

Somos una pared masculina 
de cinturones en el suelo. 
Testosterona reciclada, 
reconvertida en una alfombra 
contundente. One of a kind, 
una alfombra que no se anda 
con rodeos. Lo que ves es 
lo que hay. Somos únicas. 
Sí, estamos hechas con 
cinturones, ¿y qué? 

Wir sind eine machohafte 
Wand aus Gürteln auf 
dem Boden. Recyceltes 
Testosteron, das zu einem 
robusten Teppich geworden 
ist. Ganz einzigartig – da gibt 
es keine Ausflüchte. Was Sie 
sehen, das bekommen Sie 
auch. Wir sind einzigartig. Ja, 
wir bestehen aus Gürteln. Na 
und?

Nous sommes un mur 
macho composé de ceintures 
se trouvant au sol. De la 
testostérone recyclée et 
transformée en un tapis 
costaud. Sans pareil et sans 
fioritures. Ce que vous voyez 
est ce que vous obtenez. Nous 
sommes uniques. Oui, nous 
sommes fabriqués à partir de 
ceintures. Et alors? 

bELTS

BELT	 RPBELT-1111
Leather Belts with Studs, Total weight 2300 g/m²

Upon RequestHigh content recycled materials used

Small variations possible

High content recycled materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

also suitable for indoor use

High content natural materials used

High content recycled materials used

Newspaper

High content natural materials used
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STOP the WAR!
Rugs made of Recycled Army 
Tents.Every piece is unique, 
every scratch is an untold 
story. This CANVAS rug, part
of the Memorial collection, 
was created by Papilio to 
remember and honor our loved 
ones who lost their lives during 
the worldwide wars. This rug is 
made of Recycled Army tents 
with a cross stitch technique in 
leather.

¡NO MÁS GUERRA!
Alfombras confeccionadas 
en con Carpas del Ejército 
Recicladas. 
Cada pieza es única, cada 
raya es un historia que no se 
ha contado. Esta alfombra 
CANVAS, que forma parte 
de la colección Memorial, 
fue creada por Papilio para 
recordar y honrar a todos 
aquellos que perdieron sus 
vidas durante las guerras 
mundiales. Esta alfombra 
ha sido confeccionada con 
Carpas del Ejército Recicladas 
con una técnica de costura en 
cruz de cuero.

STOPPT den KRIEG! 
Teppiche aus recycelten 
Armee-Zelten. 
Jedes Teil ist einzigartig, jeder 
Kratzer eine nicht erzählte 
Geschichte. Dieser Segeltuch-
Teppich, Bestandteil der 
Memorial-Kollektion, wurde 
von Papilio geschaffen, um 
sich an die geliebten Menschen 
zu erinnern, die ihr Leben bei 
den weltweit stattfindenden 
Kriegen verloren haben. 
Diese wollen wir damit ehren. 
Dieser Teppich wird mit einer 
Kreuznahttechnik in Leder 
aus recycelten Armee-Zelten 
gefertigt.

ARRÊTEZ la GUERRE!
Des tapis en tentes de l’armée 
recyclées.
Chaque pièce est unique, 
chaque trait a son histoire 
inconnue. Ce tapis CANVAS, 
une partie de la collection 
Memorial, a été crée par Papilio 
pour commémorer et honorer 
nos proches qui ont perdu 
leur vie pendant les guerres 
mondiales. Ce tapis est fait de 
tentes de l’armée recyclées 
en utilisant une technique de 
point de croix en cuir.

RECYCLED Canvas

High content recycled materials used

CANVAS	 RPCANV-8811
Roomshot

CANVAS	 RPCANV-8811
Patchwork of Recycled Canvas & Leather cross-stitch, Total weight 1700 g/m² 

Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm

S
m

all variations possible
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LASSO	 RPLAS2-6060
Recycled Army tents with a printed Design finished with Leather corners 

Total weight 1200 g/m², Upon Request

LASSO	 RPLAS1-6688
Recycled Army tents with a printed Design finished with a Leather border

Total weight 1200 g/m², Upon Request

LASSO 	 RPLAS4-8837
Recycled Army tents with a printed Design finished with Leather corners 

Total weight 1200 g/m², Upon Request

LASSO	 RPLAS1-6688
Close-up High content recycled materials used

S
m

all variations possible
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AMARILLO	 RPAMR1-8800
Flatwoven Cotton & Jute, Printed, Total weight 900 g/m²

Upon Request

AMARILLO	 RPAMR2-1010
Flatwoven Cotton & Jute, Printed, Total weight 900 g/m²

Upon Request
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OLYMPUS	 RPOLY3-1111
Patchwork: 100% Leather, Laser printed, Total weight 2250 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm

Small variations possible

OLYMPUS	 RPOLY2-8800
Patchwork: 100% Leather; Laser burned, Total weight 2250 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm

Small variations possible

High content recycled materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

also suitable for indoor use

High content natural materials used

High content recycled materials used

Newspaper

High content natural materials used

S
m

all variations possible
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AFRA	 RPAFR1-8811
Shaggy in Polyester, extra soft, Total weight 2250 g/m²

Upon Request

AFRA	 RPAFR3-4040
Shaggy in Polyester, extra soft,  Total weight 2250 g/m²

Upon Request

AFRA	 RPAFR2-1818
Shaggy in Polyester, extra soft, Total weight 2250 g/m²

Upon Request

AFRA	 RPAFR2-1818
Close-up
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NATIVE	 RPNTV2-4440
Close-up

NATIVE	 RPNTV2-4440
A High/Low Weave of Wool and Viscose, Total weight 2400 g/m²

Upon Request

NATIVE	 RPNTV1-4004
A High/Low Weave of Wool and Viscose, Total weight 2400 g/m²

Upon Request
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SALVADOR	 RPSALV-9999
Woven marriage of Recycled Polyester & Natural fibers, Total weight 3000 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm

This invokes the image of 
India, of women adorned in 
their traditional saris. It is these 
local village women who mix 
the production remains of their 
saris with jute and process 
them into handspun threads. 
Which are then woven by 
the best hands of the region 
into this carpet. Patience 
and dedication produces this 
unique, different, robust look. 
Fresh and multicoloured. 
Feminine avant tout.

Nos invoca la imagen de India, 
de mujeres vestidas con sus 
tradicionales saris; las mujeres 
del pueblo, que mezclan los 
restos de fabricación de sus 
saris con yute y los convierten 
en hilos hilados a mano, y 
tejidos por las manos más 
hábiles de la región hasta crear 
esta alfombra. Con paciencia y 
dedicación se crea este estilo 
único, distinto y resistente. 
Alegre y colorido, y femenino 
antes que nada.

Dies ruft ein Bild von Indien 
hervor, von Frauen, die sich 
mit ihren traditionellen Saris 
geschmückt haben. Diese 
Frauen aus Dörfern vor Ort sind 
es, die die Produktionsreste 
ihrer Saris mit Jute vermischen 
und zu handgesponnenen 
Fäden verarbeiten. Diese 
werden dann von den besten 
Händen der Region zu diesem 
Teppich gewoben. Geduld und 
Engagement lassen dieses 
einzigartige, andersartige und 
robuste Aussehen entstehen. 
Frisch und vielfarbig. Vor allem 
feminin.

Cela évoque l’Inde, des 
femmes portant leurs saris 
traditionnels. Ce sont ces 
villageoises locales qui 
mélangent les chutes de 
production de leurs saris avec 
le jute et qui en font des fils 
cordelés à la main. Et lesdits fils 
sont alors tissés par les doigts 
de fée de la région pour en 
faire ce tapis. Ce look unique, 
différent et robuste est créé 
avec patience et dévouement. 
Pimpant et bariolé. Et féminin 
avant tout.

mulitcoloured patience

SALVADOR	 RPSALV-9999
Roomshot

High content recycled materials used

S
m

all variations possible
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Simplicity is a good virtue. 
Simplicity makes you strong. 
Simplicity brings us all together 
in front of the crackling fire. 
Simplicity is evoked by means 
of the simple mix of natural 
fibre and rubber. The materials 
are turned and sometimes 
straight, nicely in line and 
sublimely captured in a web 
of ingenious weaving. Rugs to 
love.

La simplicidad honra. La 
simplicidad refuerza. La 
simplicidad nos reúne a todos 
alrededor de una crepitante 
hoguera. La simplicidad 
rezuma de la simple mezcla 
de fibras naturales y caucho. 
Torcida y a veces recta, 
bellamente ajustada y 
sublimemente incorporada 
a una red de artístico tejido. 
Alfombras para amar. 

Einfachheit ist eine gute 
Tugend. Einfachheit macht Sie 
stark. Einfachheit versammelt 
uns alle vor dem knisternden 
Feuer. Einfachheit wird durch 
die einfache Mischung von 
Naturfaser und Gummi 
hervorgerufen. Die Materialien 
sind mal verdreht und mal 
gerade, mal hübsch in einer 
Linie oder auch in einem 
Netz kreativer Webtechnik 
festgehalten. Teppiche zum 
Verlieben.

Beau dans toute sa simplicité. 
La simplicité fait la force. La 
simplicité nous rassemble tous 
autour d’un feu qui crépite. 
La simplicité est évoquée par 
le simple mélange des fibres 
naturelles et du caoutchouc.  
Les matériaux sont tournés ou 
droits, parfaitement raccordés 
et capturés sublimement dans 
une toile de tissage. Des tapis 
à adorer.

Simplicity

PERU	 RPER01-9999
Flatweave in a mix of rubber and recycled fibers, Total weight 2400 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cmHigh content recycled materials used

Small variations possible
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BRAZIL	 RPBRZ2-9999
Close-up

BRAZIL	 RPBRZ1-9999
Flatweave in a mix of Polyester & Natural Fibers, Total weight 1400 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm

Small variations possible

BRAZIL	 RPBRZ2-9999
Flatweave in a mix of Polyester & Natural Fibers, Total weight 1600 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm

Small variations possible

S
m

all variations possible
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TIBET	 RPTBT2-7575
Kilim of Wool and Cotton in Multiple Weave,Total weight 1200 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm

TIBET	 RPTBT3-1313
Kilim of Wool and Cotton in Multiple Weave, Total weight 1200 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm

TIBET	 RPTBT4-9999
Kilim of Wool and Cotton in Multiple Weave, Total weight 1200 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm
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BISA	 RPBIS2-9090
Close-up

BISA	 RPBIS1-3099
Chenille, Machine Woven rug, Total weight 1200 g/m²

Service: 160x230cm

BISA	 RPBIS2-9090
Chenille, Machine Woven rug, Total weight 1200 g/m²

Service: 160x230cm 
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The mosaics of Marrakesh 
are world famous. Many 
colours and typical patterns 
decorate this gate to the 
desert of the north, the place 
of fata morganas, Berbers, 
oases and camels. This line 
combines all these beauties, 
it’s like a carpet put together 
with many different tiles. Only, 
it is much softer. It’s available in 
a variety of designs and colour 
combinations. One of them 
can even fly for real.

El mosaico de Marrakech es 
famoso en todo el mundo. 
Colores intensos y patrones 
tradicionales decoran la 
puerta del desierto del norte, 
una región de espegismos, 
bereberes, oasis y camellos. 
Esta línea contiene toda esta 
belleza; parece una alfombra 
hecha de teselas, pero 
mucho más suave. Disponible 
en distintos diseños y 
combinaciones de colores. 
Hasta hay una que puede 
volar.

Das Mosaik aus Marrakesch ist 
weltberühmt. Kräftige Farben 
und unverkennbare Muster 
schmücken das Tor zur Wüste 
des Nordens, dem Ort der Fata 
Morganas, Berber, Oasen und 
Kamele. In dieser Linie werden 
diese Schönheiten miteinander 
vereint. Teppich aus Fliesen 
sozusagen. Aber dann viel 
weicher. In mehreren Dessins 
und  Fa rbkomb ina t ionen 
erhältlich. Einer kann sogar 
richtig fliegen.

Les mosaïques de Marrakech 
sont célèbres dans le monde 
entier. Des couleurs vives et 
des modèles typiques ornent 
le portail du désert en direction 
du nord, le monde des 
mirages, des tribus berbères, 
des oasis et des chameaux. 
Toute cette beauté se ressent 
dans cette ligne. Comme si le 
tapis est fait de dalles. Mais 
alors beaucoup plus douce. 
Ce tapis est disponible en 
différents dessins et différentes 
combinaisons de couleur. Il y 
en a même un qui vole pour 
de vrai.

Marrakesh

RIAD	 RPRIA2-3367
Close-up

RIAD	 RPRIA2-3367
Hooked Cotton in Marrocan Style, Total weight 3500 g/m²

Upon Request

 

High content recycled materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

also suitable for indoor use

High content natural materials used

High content recycled materials used

Newspaper

High content natural materials used
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RIAD	 RPRIA1-3333
Hooked Cotton in Marrocan Style, Total weight 3500 g/m²

Upon Request

RIAD	 RPRIA3-7575
Hooked Cotton in Marrocan Style, Total weight 3500 g/m²

Upon Request

RIAD	 RPRIA4-3377
Hooked Cotton in Marrocan Style, Total weight 3500 g/m²

Upon Request

High content recycled materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

also suitable for indoor use

High content natural materials used

High content recycled materials used

Newspaper

High content natural materials used

RIAD	 RPRIA3-7575
Close-up



315

L
ife

s
ty

le
 P

l
a

n
e

t

314

L
ife

s
ty

le
 P

l
a

n
e

t

NAMADA 1	 RPNAM1-9999
Polypropylene Loop, Total weight 2000 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm

NAMADA 1	 RPNAM1-3399
Polypropylene Loop, Total weight 2000 g/m²

Service: 160x230cm, 200x290cm, 240x340cm

High content recycled materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

High content natural materials used

also suitable for indoor use

High content natural materials used

High content recycled materials used

Newspaper

High content natural materials used



Gothic . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       184
Gravel. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     216-217
Grizly . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     222-223
Hadis (outdoor, also suitable for indoor use). . . . . . . .        190-191
Hannah . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     96-97
Havana. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                    226-227
Hexa. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      262-263
Hudson . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   122-123
Ibiza. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          28-29, 94-95, 160-161
Ikkat. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      172-173
Iuta. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       240-241
Jam Craft 07 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                               256-257
Jin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         48-49 
Jerry. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        50-51 
Spunky. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        51
Kane. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         285
Keep Calm. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   58-59 
Jellybean . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                    60-61 
Cosmo. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        61
Koska. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     128-129
Krabi (outdoor, also suitable for indoor use) . . . . . . . .        196-197
Largo. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     138-139
Lasso. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     290-291
Laura. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     100-101
Lhasa. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     276-277
Line . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      264-265
Linen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                             132-133, 246-247
Lodge. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     238-239
Lucca. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                             104-105, 164-165
Lucente . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   146-147
Marble . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                    214-215
Marquise . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                  144-145
Metropolis . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                 180-181
Milan . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     138-139
Military. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      68-69
Modena. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           106-107, 154-155
Mohair . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       224
Mohawk. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      282
Myra. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              126-127, 232-233
Nakhon (outdoor, also suitable for indoor use) . . . . . .      192-193
Namada 1 (outdoor, also suitable for indoor use) . . . .    314-315
Narcis. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        121
Native. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     298-299
Navajo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                    270-271
Neon . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       14-15
Night . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     186-187
Nirvana. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                    268-269
Noah . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                 38-45, 84-85
Noah 2. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                    170-171
Noho . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     188-189
Nolita. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        189
Nora. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        98-99
Olympus. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   294-295
Onyx. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      152-153
Paper 2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   250-251
Parma . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                            108-109, 134-135
Peace. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         23
Pebbles . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   118-119
Penang (outdoor, also suitable for indoor use). . . . . . .       194-195
Peru. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      302-303
Pitch. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          6-7
Platina . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                    148-149

alphabetic summary Afra . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      296-297
Alba. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                               46-47, 1746-177
Amarillo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   292-293
Amorie 1. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     88-89
Amorie 2. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     90-91
Amorie 3. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       91
Amos. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        272
Ankara. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       273
Avery . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        267
Bamboo. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           136-137, 244-245
Banana. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                    248-249
Bellagio . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   166-167
Bellezza. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   178-179
Belt. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       286-287
Bisa. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      308-309
Blossom. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     86-87
Bogata. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                    162-163
Bohemian. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                  174-175
Bold. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          22
Bones. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       20-21
Bowery. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                    168-169
Bowo. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     278-279
Boxy. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        30-31
Brazil . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     304-305
Building 2. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                    56-57
Canvas. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                    288-289
Canyon. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       285
Chelsea . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   112-115
City 1. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         69
City 1 cushion. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   69
City 2. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       68-69 
City 2 cushion. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   69
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